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Аннотация
Книга о слепом парне Коноре, который попадает в другой

мир, где живут вымышленные существа. Конор попадает в племя
Харудо, и в этом мире он обретает зрение, он хочет узнать, как он
попал в этот мир и всю правду о своем рождении. Для этого ему
нужно объединиться с новыми знакомыми, которые настроены
недружелюбно! А в теле Конора появляется новый герой по
имени Хорада, который тоже очень удивлен такому странному
перемещению. Оба героя живут в своих мирах и каждую ночь
перемещаются в разные миры.
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Обращение

 
Я хочу вас познакомить с придуманным миром, который

может показать вам, немного другую строну чудес. Наш рас-
сказ, о молодом слепом парне, который живет своей жизнью,
но судьба складывается так, что он попадает в другой мир,
знакомиться с новыми друзьями, которые живут в том мире,
и узнает о своем невероятном рождении. В этом мире, он
борется с могучими воинами, каменными созданиями и да-
же с целой горой. Но наш герой находит новых друзей и вме-
сте с ними хочет узнать правду о своем появлении. Но самое
интересное то, что он может появляться в том мире, только
на двадцать четыре часа, затем уходит в свой мир, а на его
место приходит другой, кого называют Харудо.

Мир, наполненными всевозможными существами, таин-
ственными местами и невероятными приключениями. Все
это вы найдете в этой книге, я надеюсь, что после ее прочте-
ния, вы посмотрите на наш мир, чуточку иначе.



 
 
 

 
1. Приключения

маленькой семьи Харудо
 

Это было в разных вселенных, земля З и земля Х. На зем-
ле Х жило очень много рас, которые были все очень разные,
кто-то передвигался на четырех ногах, кто-то на двух, кто-то
жил под землей, кто-то на земле, а кто-то над землей. Каждая
раса была по своему уникальна, но каждый жил и держался
только своим племенем. Каждый заботился только о своем
народе и старался не пересекать чужую землю. В одном пле-
мени жила раса Харудо, они жили высоко на деревьях, кото-
рые росли очень высоко, а деревья находились рядом со ска-
лами, и поэтому эта раса была выше всех. По своему физи-
ческому строению они были очень сильные, постоянное ла-
зание на деревьях привело к тому, что Харудо имели длин-
ные руки и ноги, которые могли цепляться за ветки деревьев,
кожа их имела защитную окраску, напоминавшая кожу ха-
мелеона, поэтому другим кровожадным расам трудно было
их заметить. На голове они имели длинные волосы, так же
Харуды имели сильный контроль над волосами, что давало
им возможность управлять волосами, создав косу, Храудо
могли использовать волосы как дополнительную руку, и ча-
ще всего они использовали косу для лазанья по деревьям.
Лицо Харуды было схоже с человеческим лицом, но все же



 
 
 

отличалось, например, уши были у них больше, что помо-
гало им лучше слышать. Нос у  Харудо был меньше чело-
веческого, и больше напоминал кошачий нос. Раса Харудо,
была сильнее человеческой расы в три раза, их кости и те-
ло были крепче человеческой, они с самого детства лазили
на деревьях, питались полезными и лечебными травами, для
укрепления и оздоровления тела. У них был специальный
свой язык, язык природы. Этим языком они пользовались
при опасности, так же Харуды имели свои орудия труда, они
имели представление о земледелии и очень быстро развива-
лись, но из-за боязни других рас, Харуды не могли развить
свой потенциал. Харуды не хотели иметь отношения с дру-
гими расами, так как считали, что другая раса может их пре-
дать или уничтожить. Они научились ставить ловушки для
того, чтобы другие расы не  заселялись на  их территорию,
так же эти ловушки помогали от хищников, поэтому Хару-
до научились выживать от разных степеней риска. Они заме-
чали, что некоторые травы, которые они потребляли, дела-
ют их сильнее и быстрее, помогают при ушибах или воздей-
ствуют на быстрое выздоровление, благодаря этому, у них
началась развиваться медицина, и еще несколько других от-
раслей необходимых для защиты и поддержания расы от ис-
требления.

Ваху был вожаком племенем расы Харудо, у него была же-
на Хая, которая очень его любила, но детей они не имели.
Раса Харудо имела одну отличительную черту от других рас,



 
 
 

они жили от трехсот до пятисот лет, но рожать они могли
только раз в тридцать лет, и только одного ребенка. В пле-
мени Харудо не было двойняшек, поэтому родить даже од-
ного ребенка, считалось редкостью. Вождь Ваху и его жена
Хая, не смогли зачать ребенка тридцать лет назад и спустя
тридцать лет, они не хотели повторить такую же учесть. Ва-
ха знал очень много о своем мире, ибо свои знания ему пе-
редал его отец, а ему его отец. Отец рассказывал Вахе, что
в нашем мире есть одно могущественное существо, он хра-
нитель этого мира, он мог исцелять больных, создавать лю-
бое творение от маленького цветочка, до огромной горы. Все
чудеса, которые есть на нашем свете, он дал всему начало.
Но уже почти больше трехсот лет его никто не видел, неко-
торые считали, что возмжно он умер, а  остальные что он
устал от всех и теперь только избранные смогут найти его.
Ваху решил добраться до создателя, во что бы то ни стало
и попросить у него возможность стать родителем. Ваху знал,
что только сильное желание найти создателя, может приве-
сти его к нему, как говорил ему его отец.

– Если ты веришь в это, только тогда ты сможешь это сде-
лать. Поэтому желай так сильно как ты можешь, и возможно
ты увидишь путь к создателю. Многие говорили, чтобы най-
ти путь к волшебнику, его нужно заслужить, и как только ты
это сделаешь, ты найдешь к нему доргу.

Ваху долго думал об этом и все-таки решился, он погово-
рил со своей женой, что собирается идти к создателю и по-



 
 
 

просить у него о самой заветной мечте, дать им ребенка.
– Если ты пойдешь, то и я пойду вместе с тобой, но ку-

да мы пойдем? – спросила Хая. – Ты знаешь дорогу к нему,
и где его искать?

–  Нет, но  есть одна подсказка, которая поможет найти
к нему дорогу. – ответил Ваху.

– Только подсказка? – ответила Хая. – А ты уверен в том,
что создатель реальный и то что если мы пойдем к нему он
нас не  убьет, или сделает нас своими рабами, потому что
у нас есть только слухи о нем, но мы не знаем какой он был
и был ли он вообще.

– У меня есть только вера в него, я верю в  то, что она
поможет нам найти его и попросить его о том, о чем мы так
долго мечтали, это наш ребенок. Поэтому я считаю, что без
детей наша жизнь пуста, хоть мы и любим друг друга, но я
хочу, чтобы твои глаза, опять сверкали радостью, как при
нашем знакомстве, когда мы влюбились друг в друга.

Хая посмотрела в его глаза и сказала:
– Я пойду с тобой, хоть на край света, если ты веришь что

найдешь его, то я тоже поверю в это, я всегда верила тебе,
и ты никогда мне не врал.

– Спасибо, Хая! – ответил Ваху.
Посмотрев на Ваху, Хая задумалась.
–  А  какая подсказка поможет нам найти создателя?  –

спросила Хая.
– Я неуверен, что это подсказака. Она не покажет нам пра-



 
 
 

вильную дорогу к создателю, но кажется, я могу узнать на-
правление к нему. – ответил Ваху.

Он закрыл глаза и начал крутиться, а потом что-то шеп-
тать:

– Встань по ветру, и смотри
Видишь цель, туда иди
Сделай шаг вперед, а свет,
Даст вам первый свой ответ
И кругом вода в ночи,
Ты не спи, не пей, иди,
Рай найдешь ты по пути.
Правду эту разгляди,
Ты не верь всему что видишь,
Помни то, что тут ты ищешь.
За собою поведет,
Делай все наоборот.
Вспомни, ты зачем пришел,
Если вспомнишь, ты дошел!
Хая, удивлено посмотрела на Ваху и не могла повереть

в то, что она услышала.
– Это и есть подсказка? – спросила Хая.
Он открыл глаза, улыбнулся и сказал: – Да, это подсказка

и я знаю, куда нам идти.
Ваху смотрел вперед и будто отчетливо видел свой путь,

он поднял правую руку и сказал.
– Вот там! Вон в той точке. Создатель находиться там.



 
 
 

Хая смотрела на Ваху и глядя на его лицо, она видела что
Ваху знает куда нужно идти. Она поверила ему и они вместе
устремились в направление непонятности, но Ваху знал ку-
да имидти и Хая ему полностью доверяла. Перед своим ухо-
дом вождь предупредил свой народ, что они уходят надол-
го, и если после третьей смены луны они не вернуться, то
они должны будут выбрать новго вождя. Это был его указ пе-
ред их уходом. Дорога была длинной, они вперые так далеко
ушли от своего народа. Благодаря своей возможности сли-
ваться с природой, большинсво опасностей их даже не заме-
чало. Не раз они встречали на своем пути огромные живот-
ноподобных созданий, которые пытались съесть их, но каж-
дый раз их будто что-то спасало. Дойдя до первой встреч-
ной реки, они устреимлись утолить свою жажду, так как своя
вода у них давно закончилась. Ваху и Хая прыгули в воду
и глотали ее с реки, это была их первая радость за это время.
Они наполнили свои емкости с водой и услышали какй то
посторонний звук, который направлялся в их сторону.

– Нам стоит отсюда уходить! – с тревогою ответил Ваху.
Они поспешили к берегу, но вдруг что-то ухватило за ногу

Хаю и не отпускала.
– Ваху, меня что-то схватило! – закричала Хая. – Оно тя-

нет меня обратно в воду.
Ваху схватил ее за руку и потянул на себя, но Хаю тяну-

ли сильнее. Он схватил свое оружие, которое по строению
было похоже на короткое копье с  веревкой на одном кон-



 
 
 

це. Ваху ударил своим оружием по воде и Хая смогла выбе-
жать из реки, Ваху выбежал вслед за ней. Оберувшись, они
увидели несколько созданий, которые вылезли из реки вслед
за ними. Это были подводные мыши, но вместо лап у них
были щуполцы, как у осминога, и хвост как у рыб. Морские
рыбы не могли ходить по земле, поэтому они не стали напо-
дать на Ваху, но по взгляду можно было понять, что им были
не рады! Ваху и Хая смотрели на морских мышей и медленно
отступали назад. Это место они запомнили, так как до этого
они не встречали таких существ.

Шли они очень осторожно, так как знали, что их могут
ожидать повсюду опасности. Каждый раз, когда они подни-
мались на одну гору, их ждала другая, более высокая гора,
но каждый раз они взбирались все выше и выше, пока не до-
шли до снежных гор. Это были великие снежные горы, где
снег никогда не таял. Они надели на себя всю одежду, ко-
торая у них находилась и пошли дальше. Ваху знал, что им
нужно забраться на самую высокую гору, ибо там будет сле-
дующая подстказка к создателю. Но они даже не представля-
ли, что в таком холоде может находиться и процветать, целая
деревня. Дул сильный ветер, и небыло ничего видно, но ни
смотря на то, ваху продолжал идти.

–  Мы уже близко.  – прошептал Ваху.  – Осталось еще
немного! Не смей, здесь погибнуть!

Хая услышав слова Вахи, продолжила идти всед за ним.
Они очень медленно шли, так как сильно устали и очень за-



 
 
 

ерзли. Они шли прижимаясь друг к другу, и только это их
немного согревало. Сил было мало и  глаза сами закрыва-
лись, Ваху шел, вытянув руку перед сосбой, другой рукой он
обнимал свою жену Хаю. Ваху шел вперед, и уже совсем за-
крыв глаза, вдруг его рука нащупала перед собой что-то мяг-
кое, словно стена, но эта стена была очень пушистой, и на-
поминала чей-то мех. Он долго не думая зашел в эту стену
и почувствал теплоту, которая исходила от этой стены.

– Спасение! – подумал Ваху. – Мы ненадолго останемся
тут, и когда соберемся с силами, пойдем дальше.

У них небыло никаких сил, они просто упали на месте
и сразу же уснули на теплом меху. Ваху и Хая не задавали
вопросов, откуда тут появилась эта стена из меха на снежных
горах.

Спустя несколько часов Ваху открыл глаза, рядом с ним
лежала еще спавшая Хая, придя в себя, он задал себе вопрос.

– Где мы? – подумал Ваху. – Хая просыпайся! – тихо ска-
зал Ваху и принялся будить Хаю.

– Что случилось, Ваху? – сонно ответила Хая. – Я еще
сплю.

– Хая, проснись, тут не безопасно! – с тревогою ответил
Ваху.

Хая быстро открыла глаза и вспомнила, как они сюда по-
пали. Они осторожно вышли из меховой стены, но вокруг все
также было в снегу, но уже они отчетливо видели все вокруг,
ветер спал, и уже не казалось так сильно холодно. Они отшли



 
 
 

на несколько метров от стены и увидели, что это была не сте-
на, а бело существо, которое было огромным, белым и пу-
шистым. Это существо сидело и не двигалось, Ваху заметил,
что им нужно идти вперед, так как самая высокая снежная
гора находилась, за этим существом. Они решили тихо его
обойти, чтобы он не заметил. Но когда они проходили ми-
мо его, он опустил свою голову и смотрел прямо на них. Ва-
ху остановился, он понимал, что ему нельзя бояться, потому
что Хая рассчитывает на него. Ваху смотрел на большое, бе-
лое и пушистое создание, он никогда не видел таких существ
раньше. Это был Богуто, из народа Хааро, он был огромным
и с размером с мамонта, но он был похож на бобра и имел
большой густой хвост как у белки. Раса Хааро была исчезю-
щим видом. Богуто был последним, оставшимся из своей ра-
сы. Он смотрел на Ваху и Хаю и не собирался атаковать ма-
леньких и беззащитных Хорудо. Он просто сидел и никуда
не собирался идти дальше.

Ваху начал медленно отходить назад, взяв руку Хаи, они
боялись повернуться спиной к  Богуто. И  когда они от-
шли на достаточно безопасное расстояние, они повернулись
к нему спиной и продолжали свое путешествие к  создате-
лю. Вокруг был онин снег, каждый шаг был невероятно труд-
ным, они шли по огромным сугробам, но все-таки смогли
забраться на свамую большую снежную гору. И когда они за-
брались на вершину горы, Ваху остановился. Он поднял го-
лову вверх и посмотрел на солнце, а затем закрыл глаза. Он



 
 
 

стоял и ждал следующую подсказку, уже становилось темно,
но он продолжал стоять, Хая стояла рядом с ним и просто
молчала. И вдруг Ваху почувствовал легкий толчок ветра,
который подул на него. Ваху шагнул по ветру, открыл гла-
за и увидел вдалеке пещеру, которая была вдалике в самом
центре соседней горы.

Было уже достаточно темно, в глазах у Вахи пояились сле-
зы, ведь он не знал, как попасть на соседнюю гору, тем более
уже приближалась ночь. Стало очень холодно и в тоже время
страшно, страшно было признать, что все сказки о создателе
окажутся ложью, но что-то в глубине души говорило ему:

– Не сдавайся!
Дороги вниз не было, была только глубокая снежная без-

дна. Ваху стоял на противоположной горе и смотрел на пе-
щеру, и чем дольше он стоял, тем больше он сомневался в се-
бе.

– Что мне теперь делать? – спросил Ваху у самого себя.
Он не знал что делать. Ведь он прошел очень большое рас-

стояние и такое же количество трудностей. Он смотрел впе-
ред и перед ним стояла пещера, но до нее нельзя было дотя-
нуться просто так. Примерно триста метров было между ним
и пещерой, он стоял перед ней, пока окончательно не стало
темно. Он закрыл глаза и шагнул вперед к пещере, надеясь
на чудо! И когда он открыл глаза, он почувствовал что сто-
ит на воздухе, он не мог в это поверить, он сделал еще шаг
и все еще не падал, пройдя дальше, Ваху увидел, что идет



 
 
 

по чистому ледяному мосту, который нельзя было увидеть
глазом. Его жена последовала за ним, тихо и не спеша. Мост
следовал к пещере, он был достаточно широкий, чтобы пе-
рейти по нему. И вдруг Хая упала и покатилась по ледяному
мосту, сбив при этом Ваху и они оба покатились в сторону
пещеры. С большим ускорением они закотились в центр пе-
щеры и еще долго не моги остановиться, внутри было очень
темно и они не знали, куда они катятся. Когда же все-таки,
они смогли основиться Ваху подбежал к Хае и обнял ее.

– Как ты Хая? Ты не ушиблась? Я очень сильно испугался,
не из-за спуска в пещеру, а то, что могу навсегда потерять
тебя! – спросил Ваху.

– Я немного ушиблась, но все хорошо! – ответила Хая. –
Да Ваху, я тоже об  этом подумала. Но  мне кажется, что
ты был прав, и мы идем по верному пути. Давай разожжем
огонь, немного передохнем и пойдем дальше!

– Хорошо, давай так и сделаем! – ответил Ваху.
Он достал из своей сумки немного еды, чтобы Хая немно-

го поела, а  сам решил осматреться по  сторонам. Немного
погодя, Ваху услышал вдалеке небольшой шум, напоминав-
ший бегущую реку, он пошел в сторону шума и чем ближе
он приближался, тем шум становился громче. Ваху подумал,
что возможно это горная река, которая может их вывести
на дальнейший шаг. Он вернулся за Хаей, взял ее за руку
и сказал.

– Спасибо тебе за то, что пошла вместе со мной!



 
 
 

– Пообещай мне! – сказала Хая. – Что мы вместе вернемся
с тобой домой.

Ваху посмотрел на испуганное лицо Хаи. Ведь она боя-
лась, боялось того, что они могут не вернуться домой, так
и не дойдя до создателя.

– Я тебе обещаю Хая, что мы с тобой вернемся домой! –
ответил Ваху. – Но я никогда себя не прощу, если мы вер-
немся домой сдавшись!

– Нет Ваху! Мы сделаем это! – ответила Хая и затем они
пошли в сторну доносившего шума.

Немного пройдя, шум был настолько отчетливо слышен,
что было понятно, что это была действительно река!

– Вот она река! – произнес Ваху, крепко сжимая руку Хаи.
Они подбежали к реке и Хая уже хотела испить из реки

глоток воды, но Ваху остановил ее.
– Постой Хая, не стоит этого делать, мне кажеться что эта

река не такая уж и простая река! – сказал с тревогою Ваху.
Хая остановилась, чтобы осмотреть все внимательно и бы-

ло действительно что то необычное в этой реке. Она имела
ярко синий окрас и невероятно сильную энергетику. Они да-
же чувствовали, будто река смотрит на них, словно наблюдая
за ними. Но подойдя к реке поближе, Ваху услышал голос,
словно река, ему что-то шептала.

– Шшшшппппеееееейййшшшш! – отвечала река.
Ваху осталбенел, он отчетливо слышал голос из реки.
– Нет Хая, нам не  стоит пить из  этой реки, она словно



 
 
 

живая, но от нее веет смертным холодом.– ответил Ваху. –
Нам стоит идти дальше, воль этой реки, по течению!

Они пошли вперед, пробираясь через припятствие на пу-
ти, обходя огроные волуны прегрождавший им путь,
не  смотря на  раны, получившие в  этом приключении они
продолжали идти, всел за своей мечтой.

И вот река впала в озеро. Озеро было огромным, и чем
ближе они подходили к нему, тем бурлее становилось озе-
ро. Когда Ваху и Хая подошли к берегу, вода началась плес-
каться и брызгаться во все стороны, словно бушующее мо-
ре. И вдруг возле берега вода начала подыматься. Вода стре-
мительно направилась вверх, пока не  обрела форму похо-
жая на некий силуэт. Он был огромный и походил на велика-
на, который смотрел сверху вниз на маленьких Харудо. Хая
очень сильно испугалась и невольно закричала, но Ваху во-
время остановил ее, прикрыв ей рот.

– О, создатель, извините мою жену, я Ваху, вождь племени
Харудо, мы очень долго шли к тебе, позволь нам попросить
тебя о помощи.

Ваху смотрел на водное создание, прижав к себе Хаю.
– Хахаха, – засмеялся дух озера. – Я не создатель, я Шуго,

дух этого озера и я живу здесь очень долго. Многие хотели
дойти до создателя, но не все выдерживали испытания, вы
из немногих, кто за долгое время смог дойти до меня. Мно-
гие кто доходил до этого места, оставались здесь навсегда.
Это не простая вода, те кто ее испьет, засыпали вечным сном



 
 
 

навсегда, так как эта вода имеет силу вечного сна. Сделав
хоть один маленький глоток, засыпаешь навечно. Создатель
сделал эту воду такой, только существо с сильным желани-
ем сможеть пройти все его испытания и дойти до него. И я
рад, что вы смогли это сделать и за это, я покажу вам путь
к создателю, и дам вам свое благословение, чтобы создатель
знал, что появились достойные его внимания существа.

Шуго провел своей водяной рукой по лицу Ваху и Хае,
оставив свои отметины на лице. Ваху и Хая поблагодарил
Шуго и  направились по  дороге которую показал им Шу-
го, и буквально за несколько минут они выбрались из этого
тоннеля, наружу. Выйдя из пещерного озера, они оказались
в чудном лесу, лес был насыщен спелыми фруктами и ягода-
ми. Вокруг них было много еды и чистой воды, Ваху и Хая
даже не догадывались, что они попали в «Лес лживых жела-
ний», они присели чтобы отдохнуть и немного поесть, как
вдруг увидели троих маленьких детей Харудо, которые пла-
кали и звали на помощь. Ваху и Хая услышав крик о помо-
щи, сразу же устремились к детям. Дети были примерно воз-
растом восьми лет, они подбежали к Ваху и сразу же обняли.
Это были самое прекрасное чувство, которое приключилось
с Ваху за это время, это обнять маленького ребенка.

– Успокойтесь дети, незачем плакать, мы рядом! – сказал
Ваху. – Почему вы тут одни? И где ваши родители?

Дети прижавшись к Ваху еще сильнее, они не хотели от-
пускать своих спасителей.



 
 
 

– У нас их нет! – отетил один ребенок. – Родители бросили
нас и ушли дальше, в другую стророну леса. Мы уже здесь
почти месяц, но каждый день ждем их, никуда не уходя!

– Благодаря тому, что тут много еды мы выжили. – начал
говорить второй ребенок. – Сначала нам было весело, но за-
тем нам стало страшно и теперь мы хотим обратно к своим
родителям.

Ваху не мог поверить в то, что как можно бросить тут де-
тей, тем более еще очень юных.

–  Как они вообще смогли бросить вас?  – взволновано
спросил Ваху.

– Они нас не любили, они оставили нас тут, думая что мы
не выживем, мы долго плакали и звали родителей, но они
не пришли, теперь мы живем здесь и нам некуда идти. – от-
ветил третий ребенок.

Ваху посмотрел радостно на детей.
– Ведь это то, о чем я так долго мечтал, – подумал Ваху. –

Я хочу забрать их с собой! – произнес Ваху.
Хая, не могла поверить в то, что родители могли оставить

этих детей тут, тем более из их расы. Зная, что дети для их
народа, это самое святое! Поэтому она не могла себе пред-
ставить, что родители могли оставить детей сдесь, тем более
троих, так как у них не рождались дети в таком большм ко-
личесве сразу. Она смотрела на радостное лицо своего мужа
и слушала его.

– А пойдемте с нами? – предложил Ваху детям. – Мы пой-



 
 
 

дем в наше селение и будем жить все одной семьей. Я всегда
хотел себе много детей, и вот я их нашел.

Ваху смотрел на детей и уже был готов забрать их собой,
пока его жена Хая не спросила его.

– Что ты делаешь Ваху? Почему ты тут, помнишь? – го-
ворила Хая. – Ты хотел найти создателя, чтобы он дал нам
возможность стать родителями!

– Да, я знаю! – ответил Ваху. – Возможно, он и дал мне
это счастье, может он услышал нас?

– Нет, послушай меня – ответила Хая. -Возможно, это еще
одно испытание, которое мы должны пройти с тобой, поэто-
му, нам нужно идти дальше, это не твои дети!

– Нет Хая, я не могу оставить тут их! – ответил Ваху. –
Эти дети могут стать нашими детьми!

– О Ваху, как бы я хотела чтобы эти дети были нашими! –
ответила Хая. – Но они всего лишь наша иллюзия.

Услышав их, дети заплакали и начали умолять их остать-
ся с ними. И чем больше Ваху их слушал, тем больше ему
хотелось остатьсяс детьми.

– Здесь плодородные земли, нет опасностей, и тут три пре-
красных ребенка, которым нужна помощь, зачем нам нужно
идти куда-то, может мы нашли уже то, что искали! – ответил
Ваху.

– Посмотри в себя, кто ты такой? – закричала Хая. – Ты
наш вождь, у нас с тобой нет детей, и в нашем племени ро-
дить ребенка, это уже счастье, как тут может быть сразу три



 
 
 

ребенка? Это иллюзия, любимый. Он дал тебе то, что ты хо-
тел, ты это получил, вспомни строчки!

Рай найдешь ты по пути.
Правду эту разгляди,
Ты не верь всему что видишь,
Помни то, что тут ты ищешь.
За собою поведет,
Делай все наоборот.
Вспомни, ты зачем пришел,
Если вспомнишь, ты дошел!
Ваху посмотрел на детей и заплакал.
– Да ты права, извини меня, что я был так слеп и отдался

своей слабости. – произнес Ваху.
Дети так же продолжали плакать, но Ваху сказал:
– Вас тут нет! И я очень надеюсь, что вы только мое вооб-

ражение, и я не пожелаю такой участи никакому ребенку.
Ваху отвернулся от детей и вместе со своей женой пошел

дальше.
Уходя, Ваху заплакал и только сейчас он начал понимать,

почему многие не могли дойти до создателя. Если бы не Хая,
то он мог бы оказаться одним из не дошедших. Войдя в гущу
леса, Ваху немного переживал, что мог заблудиться, дервеья
были настолько густыми, что даже лучи слонца не моги про-
бить скозь листья деревьев. Увидев свет, который находился
неподалеку, Ваху устремился к нему, и чем ближе подходил
он к свету, тем громче он слышел какие-то звуки. И когда



 
 
 

Ваху вышел на поляну, он увидел небольших яроко орань-
жево-синих существ походивших на медведей, но имевших
уши, как у кроликов. Это были Хузаны, небольшая группа
существ, которых считали истребленными, но в этом лесу их
было достаточно, чтобы мирно сосуществовать. Но один Ху-
зан отличался от остальных, он имел бороду и человеческое
тело, но уши у него были такими же, как и у остальных. В его
руках была трость, он сидел в центре поляны, и будто ждал
кого-то.

Осмотревишись, Ваху решил подойти к  странному ста-
ричку и спросить дорогу к создателю.

– День добрый дедушка! Меня зовут Ваху, а это моя жена
Хая, мы уже давно начали свой путь, и дошли до этого места
немнго заплутав. Мы ищем кое-кого и уже очень давно! Его
зовут «создатель» и говорят, он может творить чудеса. Если
вы знает что-нибудь о нем, мы были бы очень благнодарны
вам, если вы нам показали дорогу к нему!

Старик засмеялся и сказал: – Если вы ищите создателя, то
вы не правильно идете!

– Не правильно! – удивлено спросил Ваху. – Но почему?
Ведь мы шли очень много дней и ночей. Мы пережили такие
моменты, которые никому не пожелаешь. И вы говорите, что
мы идем не правильно?

– Да, вам нужно было пойти в другую сторону с самого
начало, когда вы вышли из дому. Но вы бы все равно пошли
неправильно? Только достойный может придти верно! Так



 
 
 

ты достоин этого? – спросил старик.
– Возможно, я не достоин! Потому что я пошел в этот путь

не один, я взял свою жену с собой и поверг свою любимую
жену опасности. Мы несколько раз чуть не погибли и если бы
не моя жена, то мог бы погибнуть и я, кто достоин этого, так
это моя жена! – ответил Ваху.

Старичок улыбнулся и сказал:
– Я вам помогу, найти его! Но знайте, волшебник любит

загадки, поэтому вы должны знать, что просто так он не бу-
дет вам помогать, но если вы ошибетесь хоть раз, то наказа-
ние будет очень жестоким! Вы готовы идти к нему дальше?

– Да! Мы на это готовы! – ответил Ваху
– Тогда идите прямо, если сможете не свернуть с тропы,

то вы придете к волшебнику! – сказал им старичек!
Они шли по тропе, как сказал старичок. Шли они прямо

и ни куда не сворачивали, и пришли на то же месту, откуда
пришли! Увидев того же самого старичка, они не поверили,
что такое можеть быть.

– Как вы так быстро сюда попали, дедушка? – спросил Ва-
ху

– А я и не куда и не уходил! – ответил старичок. – Хоро-
шая у вас была прогулка, но зачем вы вернулись?

– Мы шли как вы и сказали. – ответил Ваху. – Но почему
тогда, мы вернулись обратно к вам, или это другое очень по-
хожее место?

– Нет, это тоже место, что и было, я думаю, что вы просто



 
 
 

прошлись по кругу! – ответил старичок. – Может вам попро-
бовать еще раз пойти по этой трапе, но в этот раз идите пря-
мо и только прямо!

Ваху посмотрел на  старичка, повернулся к  своей жене
и вспомнил слова из стишка, которые ему напомнила его же-
на.

– За собою поведет,
Делай все наоборот.
Вспомни, ты зачем пришел,
Если вспомнишь, ты дошел!
– Да Хая! Мы пришли, мы пришли к нему! – произнес

Ваху.
Он упал на колени и сказал:
Спасибо создатель, это был хорошая загадка!
– Создатель! – произнесла Хая. – Так это вы? Вы все-таки

существуете? Вы настоящий? Так значит, мы пришли к вам,
мы сделали это, вы ведь действительно он!

Хая смотрела на создателя и не могла поверить, что это
он. Она очень радовалась, что они смогли найти его, не смот-
ря на всю усталость, она была готова прыгать и кричать от ра-
дости.

– Вы пришли ко мне! – ответил создатель. – За долгое
время, хоть кто-то дошел до меня, вы правильно воспользо-
вались моей подсказкой, поэтому я исполню ваше желание.

–  Мы пришли с  далеких мест!  – ответил Ваху.  – Наше
племя очень маленькое, мы со своей женой хотим иметь ре-



 
 
 

бенка, каждые тридцать лет наш народ может создать пол-
ноценную семью, но нам с Хайей не повезло уже во втрой
раз. Но, не  смотря на  то, что мы прождали тридцать лет,
мы вновь не смогли иметь детей. Поэтому мы пришли сюда
к вам, пройдя такое расстояние.

Создатель слушал их внимательно, он понимал, что Ваху
и Хая пришли просить о ребенке, чтобы они смогли стать
родителями. Но создатель понимал, что нельзя так просто
создать ребенка, не заплатив за это цену! Потому что, да-
же силы создателя не хватило бы, чтобы помочь им, но был
один маленький шанс на успех, ведь создатель хотел помочь
им, поэтому решил рискнуть и воспользоваться одним един-
ственным шансом.

– Я смогу вам помочь, но это очень рискованно, знайте,
что тело должно быть готовым к тому, чтобы иметь детей,
но ваш народ может иметь детей только раз в тридцать лет,
а вы упустили эту возможность. Вселенная знает, когда и ко-
му нужно дать чтобы родиться, а вмешиваться в дела все-
ленной это нарушение гармонии. Вы готовы рискнуть этим
шансом? – спросил создатель.

– Да! – ответили Ваху и Хая одновременно.
– Тогда позволь мне Ваху сказать тебе, чтобы ты был го-

тов, когда придет время, помочь своему ребенку, когда все-
ленная придет забрать свое!

Создатель отвел Ваху в сторону, чтобы Хая ничего не зна-
ла и рассказал ему о том, что может случиться с ребенком.



 
 
 

– Баланс нарушать нельзя!  – произнес создатель.  – По-
этому у вас будет два ребенка, но зная сюрпризы вселенной,
твои дети могут жить в двух мирах одновременно. Есть мно-
го миров, о которых мы не знаем, поэтому твой ребенок мо-
жет жить в другом мире. Одного сына ты сможешь воспи-
тать, но другой должен жить в другом мире! Когда твоему ре-
бенку исполниться три года, надень на него этот амулет и то-
гда твой ребенок будет расти в этом мире, с тобой и с твоей
женой. Но, а пока, до трех лет, смотри за ним внимательно,
расти двух детей в одном теле и также люби их одинаково.
Ты согласен на мои условия, Ваху?

– Да, если это будет наш ребенок, то мы согласны на это! –
ответил Ваху, без обдумывания.

–  Другой твой сын будет расти в  другой семье, его бу-
дут воспитывать другие существа. Они будут такими же, как
и вы, существа, которые не смогут иметь детей, я дам вам
каждому по ребенку и у каждого у вас будет сын, я не знаю
последствий, и что может случиться, но любите каждого ре-
бенка таким, каким он бы ни был! – произнес создатель.

После этих слов, он поднял трость вверх и закричал:
– Я ДАЮ СЕГОДНЯ ЖИЗНЬ ТОМУ, КТО БУДЕТ ТУТ

И ТАМ, И ПОНЕСЕТ ЗА СОБОЙ БОЛЬШОЕ РАЗРУШЕ-
НИЕ ИЛИ БУДЕТ ОСВОБОДИТЕЛЕМ ЗЕМЛИ ЭТОЙ!

Создатель ударил тростью по воздуху, а затем об землю
и  при ударе образовалась молния прошедшая через Ваху
и Хаю, а затем исчезла.



 
 
 

– Идите по этой тропе, не куда не сворачивайте, и самое
главное не оборачивайтесь и эта тропа приведет вас домой,
когда вы окажетесь дома, твоя жена забудет все, что тут бы-
ло, но ты будешь помнить все! Но ты Ваху, должен молчать,
ты все расскажешь тогда, когда придет время. И еще вождь
Ваху, возьми этот амулет, и когда твоему ребенку будет три
года, надень ему его, и пусть он его никогда не снимает, все,
ступай! – произнес создатель.

Они послушали его и сделали так, как им сказал созда-
тель. Ваху и Хая шли впреред по тропе и никуда не свора-
чивали и буквально пройдя несколько деревьев, оказались
возле своего дома. Обернувшись назад, Хая уже все забыла,
но не Ваху. Они залезли на дерево, где находился их дом
и легли спать, а на утром Хая родила своего ребенка.



 
 
 

 
2. Рождение второго ребенка

 
Земля З, это была наша земля, с обычными людьми. Это

был обычный вечер, молодой мужчина двадцати восьми лет,
по имени Джон, шел со своей службы домой, где он работал
военным, а точнее в разведывательных войсках. Было еще
достаточно светло и Джон решил зайти в кафе, в которую он,
частенько заглядывал. Зайдя внутрь кафе, он внимательно
осмотрелся и увидел свободный столик возле окна, он подо-
шел к нему и сел, заказав кофе и одну булочку. Когда офици-
антка ушла готовить кофе, он увидел за соседним столиком
девушку, которая пила чай с печеньем, она ему так сильно
понравилась, что он не мог оторвать глаз от нее. Когда же
она допила свой чай, она посмотрела на Джона, и немножко
ему улыбнулась, а затем встала и ушла. Джон ничего не по-
нял, но он не хотел вот так с ней расстаться, и выбежал вслед
за ней. Джон увидел, как она пошла в сторону его дома и по-
этому он пошел за ней, Джон шел рядом, незаметно ускоряя
свой шаг. Но когда она дошла до перекрестка, то тут их пути
начали расходиться, так как Джону нужно было идти в дру-
гую сторону. Он остановился у перекрестке и принелся про-
вожать ее взглядом, надеясь, что она повернется в его сто-
рону. Но вдруг Джон заметил, как трое незнакомцев пошли
вслед за ней, и он решил немного проследить за ними, ибо
что-то внутри ему подсказывало, что девушку ждет беда.



 
 
 

Джон шел всед за девушкой, позади всех. Когда девуш-
ка обернулась, то увидла троих незнакомцев и немного ис-
пугалась, поэтому прибавила шаг, повернув резко направо
надеясь, что незнакомцы пройдут мимо. Но  ее ожидания
не оправдались, трое незнакомцев повернули всед за ней. Де-
вушка побежала, обернувшись, она увидела, что и трое муж-
чин бегут за нею. На секунду Джон потерял их из виду, так
как повернув трое мужчин очень быстро побежали за девуш-
кой, а Джон в этот момент шел пешком! Но тут он услышал
женский крик, который доносился примерно в пятидесяти
метрах от него. Побежав на женский голос, он увидел, как
трое мужчин окружили беззащитную девушку, которую хо-
тели ограбить и немного поиздеваться над ней.

– Оставьте ее в покое! – крикнул им Джон.
Грабители, посмотрев на Джона, вытащили ножи и ска-

зали ему уйти и забыть это место, иначи они и его сделают
инвалидом. Но когда он увидел напуганное лицо девушки,
Джон понял, что разговаривать с ними не о чем.

– Я дам вам шанс сдаться, и уйти отсюда целыми и невре-
димыми, выкинув свои ножи в тот мусорный бочек! – пред-
ложил им Джон.

Грабителя засмеялись и сразу же кинулись на Джона. Де-
вушка испугалась и закричала, она не хотела, чтобы Джона
ранили или убили из-за нее. Но для Джона эта была нетруд-
ная ситуация, зная армейские приемы самозащиты, он с лег-
костью расправился с ними и разобраться в считанные се-



 
 
 

кунды.
Отступив шаг назад правой ногой, Джон отбил своей ле-

вой рукой наносящий удар ножом, отодвинув его в сторону,
следом ударил его в лицо своей правой рукой. Другого же
грабителя Джон ударил ногой в живот, когда тот промахнул-
ся, не попав в него рукой, следом ударил ладонью по опущен-
ному подбородку грабителя. Увидев, что два грабителя уже
валялись в отключке, третий кинул свой нож в него и убежал,
испугавшись. Он отмахнулся от ножа, и немножко порезал-
ся об него. Хоть и девушка была очень напугана, но все-таки
была очень рада и счастлива, что к ней пришел на помощь
такой человек как Джон.

– Спасибо вам огромное, без вас бы я не справилась с ни-
ми! – ответила девушка.

– Да не за что! – ответил Джон. – Любой бы сделал то же
самое.

– Нет, не каждый осмелиться бы на такой поступок! О,
у вас кровь, мне кажеться вам нужно в больницу! – ответила
девушка. – И кстати, меня зовут Джуди.

– Да ничего страшного, всего лишь мелкая царапина! –
с улыбкою ответил Джон. – А меня зовут Джон. И если вы
меня сопроводите, то я пойду в больницу!

– Конечно, это самое малое что я могу сделать для вас! –
ответила Джуди. – Это довести до больницы!

И они вмести пошли в больницу, что бы Джону оказали
первую помощь, а перед этим они вызвали полицию, что-



 
 
 

бы грабителей арестовали. После больницы, они пошли пеш-
ком, Джон предложил Джуди проводить ее, на  что Джуди
с удовольствием согласилась. Пока они шли до дому Джуди,
Джуди рассказала немного о себе. То, что ей двадцать два
года, она любит искусство, играет на разных инструментах,
пишет песни, знает несколько языков: испанский, англий-
ский, китайский и русский. Джон слушал очень вниматель-
но и не хотел перебивать Джуди, так как она рассказывала
это, очень интересно. А когда Джон довел Джуди до дома,
она пригласила своего спасителя к себе в гости, чтоб хотябы
напоить его чашечкой чая. Они весь вечер разговаривали,
о разных вещах, и им было очень интересно вместе. Когда
пришло время прощаться, Джон пригласил ее на свидание,
на что Джуди с радостью согласилась. Посмотрев на Джуди,
Джон понял, что эта именно та девушка, с которой он хочет
прожить свою жизнь. Спустя полгода, Джон сделал Джуди
предложение, и она согласилась выйти за него.

Джуди была самой счастливой девушкой на свете, они ку-
пили квартиру, начали совместную жизнь, Джон перевелся
в другие войска, чтобы быть каждый день со своей женой.
Однажды, Джуди пошла на обследование в больницу, чтобы
узнать о своем здоровье и когда лучше всего зачать ребен-
ка. Она проверилась, сдала все анализы и когда она сидела
и ждала своей очереди, к ней подошел один из врачей и со-
общил ей самую ужасную новость, которая она могла услы-
шать.



 
 
 

– Вы не можете иметь детей! – сказал ей врач.
Джуди вся оцепенела, в  графе ее медицинской книжки

было написано слово, бесплодие. Она не знала, как сообщить
это Джону, ведь Джон так хотел иметь детей. Она долго сиде-
ла и плакала, но спустя время все-таки решилась рассказать
все Джону. Было уже довольно темно, она села за руль сво-
его автомобиля и поехала домой из больницы. Капал силь-
ный дождь, поэтому Джуди ехала не спеша, из-за плохой ви-
димости дороги.

– Почему так? Я росла хорошей девушкой, я помогала лю-
дям, я делала для всех только добро, я всегда была настоя-
щей, тогда почему я не могу стать матерью. – размышляла
Джуди. – Сейчас мне очень больно, потому что я еду к са-
мому замечательному человеку на свете, и я должна сказать
ему о том, что он никогда не станет папой, что я не смогу
иметь детей.

После таких размышлений, Джуди отвлекась на секунду
и как раз в это время, появилась молния из ниоткуда, и по-
пала прямо в Джуди, тем самым ослепив ее. От такого шо-
ка она отпустила руки от руля, закрыв лицо своими руками,
и попала в аварию, врезавшись в дорожный знак. К счастью,
скорость автомобиля была низкой и сработала подушка без-
опастности, но этого хватило, для того чтобы Джуди потеря-
ла сознание. В этот момент, навстречу ехал Джон, он знал,
что Джуди находиться в больнице и очень сильно задержи-
валась, поэтому он решили съездить за  ней сам. Увидив



 
 
 

аварию, он узнал автомобиль Джуди и  сразу же поспешил
к ней на помощь. Она лежала бессознания, Джон вытащил
ее из автомобиля и пересадил ее в свой автомобиль, и вме-
сте с ней направился в больницу. Доставив Джуди в больни-
цу, ей оказали первую помощь. Спустя время, врачи сооб-
щили Джону что все хорошо и ему не о чем беспокоиться.
Врачи попросили Джона оставить Джуди до утра, сказав ему,
что могут быть последствия после аварии и ей стоит остать-
ся в больнице, хотя бы до утра. Джон согласился с мнением
врача и уехал домой. Всю ночь Джон не мог уснуть, так как
переживал за Джуди. И когда Джон вернулся в больницу, то
там его ждала радостная Джуди, с улыбкою на лице.

– С тобой все хорошо? – спросил Джон.
– Да! – ответила Джуди. – У меня для тебя есть радостная

новость! Кажеться мы с тобой скоро станем мамой и папой!
После этих слов, Джон смотрел н родостное лицо Джуди

и хотел кричать от радости, он обнял ее и радость от этих
слов была просто неописуемой в  этот момент. Они долго
смеялись и были очень счастиливы, ведь совсем недавно вра-
чи сказали Джуди, что она никогда не сможет иметь детей!

– И все-таки, чудеса случаются! – подумала Джуди, смот-
ря на радостное лицо Джона.



 
 
 

 
3. Конор и Хорада

 
Когда молния волшебника ударила в Хаю, то следом же

она прошла сквозь нее в параллельную вселенную, именно
в этот момент Джуди ехала на своем автомобиле, чтобы ска-
зать своему мужу о том, что она не может иметь детей. Но ко-
гда молния ударила прямо в нее, ослепив ее на долю секун-
ду, Джуди слетела с дороги. И когда она очнулась в больни-
це, то почувствовала себя очень странно, поэтому она спро-
сила у врачей в чем дело. Но когда ее еще раз осмотрели,
но все были очень удивлены, потому что она забеременела.
В  этот момент всё и  началось, обе девушки забеременели
и спустя девять месяцев, у них появились дети, мальчики!
Джуди и Хая были самыми счастливыми девушками на све-
те, ведь они стали мамами и их радость не имела границ.
Джон и Джуди назвали своего сына Конор, а Ваху и Хая да-
ли имя Хорада, в честь своего племени Харудо. Дети роди-
лись здоровыми и крепкими, но спустя три часа дети ста-
ли задыхаться и никто не знал, что происходит. И пока вра-
чи боролись за жизнь Конора, тем временем душа его про-
шла через брешь между мирами, и перешла в тело Хорады,
а душа Хорады оказалась в теле Конора. Все встало на свое
место, Конор и Хорда стали вновь дышать, и это перемеще-
ние было только началом, для новой зародившейся жизни,
у двух детей. Родители Конора не знали о том, что воспиты-



 
 
 

вают, не одного, а двоих детей, так же как и Хая не знала
об этом. Спустя два месяца Джуди начала замечать, что их
ребенок, бывает очень странным. Даже мимика младенцев,
отличалась друг от друга, иногда их ребенок был спокойный,
а иногда очень шумный, капризный и издавал непонятные
звуки. Джуди решила поговорить с Джоном по поводу этого.

– Джон, наш ребенок, немного отличается от других! –
сказала Джуди.

– Почему? С чего ты так решила? – спросил Джон.
– Он ведет себя очень странно и мне кажется что он пы-

тается с нами говорить. – ответила Джуди.
– Да нет! – ответил Джон. – Все дети такие, я думаю, что

он так развивается.
– За всю свою жизнь, я с таким не сталкивалась, но я счи-

таю, что у нашего ребенка, возможно, раздвоение личности,
пожалуйста, обрати внимание на него сегодня и сравни его
каким он будет завтра. – попросила Джуди.

Джон немного нахмурился, но в просьбах Джуди он нико-
гда не отказывал.

–  Хорошо!  – ответил Джон.  – Ради тебя я сделаю это,
но надеюсь, что ты ошибаешься и наш ребенок здоров!

Но  сами дети этого не понимали, ведь они считали это
нормальным путешествовать сквозь миры и видеть каждый
новый день, у разных родителей. Но Конор и Хорада не зна-
ли, что каждый день они переходят через портал из  сво-
его мира, в  другой. Каждый день они менялись телами,



 
 
 

но не по своему желанию, а по их заклинанию.
Джон на  следующий день, проснулся немного раньше,

чтобы увидеть, как просыпается их ребенок. Он подошел
к  его кроватке и  увидел, как маленький Конор пытается
встать. Дети Харудо развивались быстрее, чем ребенок че-
ловека, поэтому, когда Харуда был в теле Конора, он пытал-
ся встать, так как в своем мире он уже научился это делать.
Джон немного испугался, но все равно продолжал наблюдать
за своим ребенком. Конор не смотря на то, что не мог встать,
он не плакал как обычный ребенок, а более того, смотрел
на Джона с таким лицом, будто хотел с ним поговорить.

Так как речь была непонятной, Джона ничего не понял,
что хотел сказать ему Конор. Джон позвал Джуди, и  ска-
зал ей:

– Ты была права на счет нашего ребенка, нормальный ре-
бенок, пока еще не может делать вещи. Я считаю, что нам
нужно сводить его в больницу, может они нам дадут объяс-
нение этому.

Они одели ребенка и повели его в больницу, когда их оче-
редь подошла, они зашли в кабинет, где сидел врач по имени
Джек.

– Присаживайтесь! – произнес доктор Джек. – На что жа-
луетесь?

– Меня зовут Джон, а это моя жена Джуди, у нас есть ре-
бенок, и мы считаем что у него раздвоение личности, в столь
младенческом возрасте. – ответил Джон.



 
 
 

– Я будто воспитываю двух детей в одном теле! – вмеша-
лась Джуди.

Доктор Джек был очень удивлен от сказанного и поэтому
он спросил:

– А вы в этом уверены в этом? Такое утверждение должно
быть подтвержденным. И так резко утверждать, будет очень
большой ошибкой. Давайте сначала его внимательно осмот-
рим, и если как вы говорите, у него раздвоение личности, то
исходя из этого, мы будем его лечить!

Родители согласились на осмотр ребенка. Джон взял сво-
его двухмесячного сына и положил его на медицинскую кро-
вать, предназначенных для осмотра детей. Доктор послушал
его, сделал пару тестов и попросил родителей прийти завтра,
для того чтобы осмотреть уже вторую личность.

– Завтра¸ зайдите без очереди! – сказал доктор Джек. –
поднимитесь на этаж выше и зайдите в 427 кабинет, я там
буду вас ждать!

– Хорошо, завтра мы приведем нашего ребенка еще раз,
доктор. – ответил Джон.

После этого они ушли домой, а когда наступило утро, они
поспешили в больницу. Они постучались в 427 кабинет, где
находился доктор Джек. Он сидел и ждал их, у него в руках
была ручка и тетрадь для записей.

Здравствуйте доктор, у нас было назначено! – произнесла
Джуди, заходя внутрь кабинета.

Доброе утро! – ответил доктор Джек, а я как раз вас жду.



 
 
 

Положите своего ребенка вот на эту кровать!
Джон положил ребенка на кровать, и доктор сделал точно

такие же процедуры, как и в прошлый раз. Поле этого, док-
тор что-то записал в свою тетрадь и попросил родителей от-
ветить на несколько вопросов.

– Ваш сын, действительно имеет необычную жизненную
ситуацию. – начал говорить доктор Джек. – Я бы даже сказал
что возможно, вы правы. Вчера, когда вы пришли в первый
раз, я сделал пару тестов, и сегодня я сделал точно такие же
тесты, но результаты меня просто поразили. Вчера ваш ре-
бенок был более энергичен и в свои два месяца, он как будто
имел интеллект четырехлетнего ребенка, который меня по-
нимал и пытался даже заговорить со мной. А сегодня я об-
щался с ребенком, который тоже был выше интеллектом, чем
его сверстники, но он в тоже время был спокоен и словно
он учился у другого ребенка как жить и развиваться. Но это
только мои догадки! – ответил доктор Джек.

– И что же нам теперь делать? – спросила Джуди.
–  Нам стоит за  ним наблюдать! Мне интресно самому,

но вы сильно не пугайтесь! – отвечал доктор. – Может ваш
ребенок просто гений и  поэтому его развитее отличается
от других. Заходите ко мне чаще, для проверки, хотя бы раз
в месяц, будем наблюдать за ростом и развитием вашего ре-
бенка.

Родители согласились, и в последующее время приводи-
ли своего ребенка к доктору на обследование. Спустя вре-



 
 
 

мя, когда Конору исполнился год, он научился хорошо бе-
гать и начал потихоньку лазить по деревьям, так как в ми-
ре Харудо он жил на деревьях и ему приходилось как то пе-
редивигаться. Но из-за своего быстрого развития, родители
не могли за ним уследить. Тело Конора физически было раз-
вито сильнее чем у его сверстников, поэтому его сил хвата-
ло на то, чтобы быстро бегать, лазить и хватать различные
предметы. Хорада в мире Конора, был очень любопытным
ребенком, поэтому он постоянно убегал и лазил, где попало.
Конор же в своем мире, был более спокойным, но благода-
ря тому, что через день его телом управлял Хорада, его тело
запоминало то, что делал Хорада.

К  трем годам оба мальчика научились разговаривать
на двух языках из своего мира. Детям нравилось так жить,
но Ваху помнил, что когда его сыну исполниться три года,
он должен будет надеть на него амулет, который остановит
перемещения с одного мира в другой.

Однажды Джон проснулся и по привычке позвал своего
маленького Конора к себе, но Конор не отвечал, Джон слегка
удивился, поэтому он решил зайти в комнату своего сына.
Конор спал, отец Джон подошел к нему и сказал ему тихо
в ухо:

– Вставай соня! Пора вставать!
– Еще пять минуточек пап! – ответил Конор.
– Хорошо, ты пока просыпайся, а я посижу на твоей кро-

вати! – ответил Джон.



 
 
 

– Но я уже встаю! – ответил Конор.
Он открыл глаза, но что-то было не так, поэтому он вновь

их протер.
– Что случилось Конор? – спросил его отец.
– Я, кажется, ничего не вижу! – закричал испугано Ко-

нор. – Где все? почему так темно? Куда все подевались?
– Конор, что случилось? – спросил Джон. – Это не смеш-

но, так нельзя говорить!
Но когда Джон увидел испуганный взгляд Конора, с ко-

торым нельзя спутать ни с чем, он с крикам позвал Джуди
в комнату Конора.

Джуди была на кухне и готовила завтрак для всех, но услы-
шав голос Джона и Конора, испугалась и прибежала в ком-
нату к Конору. Прибежав, она увидела беззащитного и всего
в слезах своего ребенка, который повторял:

– Где все? Почему так темно? Почему я ничего не вижу!
Она крепко обняла своего ребенка и сказала ему:
– Мама всегда будет радом с тобой и никому не даст тебя

в обиду!
Семья очень долго горевала, и каждый день Конор рас-

спрашивал своих родителей:
– Мам, когда все появяться? Когда я начну видеть? Когда

исчезнет темнота?
Мама Конора смотрела на него и плакала, она не знала,

что сказать, она только могла плакать, когда ее собственный
маленький сын задавал такие вопросы.



 
 
 

– Мам, а где народ Харудо, почему я не с ними? А когда я
начну снова лазить по деревьям? Почему даже они бросили
меня, они говорили, что я буду с ними навсегда! – слезно
спрашивал Конор.

Мама Конора взяла его на руки, обняла крепко и сказала:
– Мы это переживем сыночек, мама любит тебя, и всегда

будет рядом, он тебя никогда не бросит!
Конор рос слепым ребенком, родители и  врачи так

и  не  смогли понять, почему ребенок стал слепым. Они
его лечили у  лучших докторов, но  все было безнадежно,
но не смотря на это, у него были знания и умения которые
он приобрел, когда жил с народом Харудо. Спустя время Ко-
нору исполнилось семь лет, Он уже привык к своей слепо-
те и приспособился к окружающему миру, он продолжал ла-
зить по деревьям, у него был отличный слух, великолепная
координация и очень хорошо развита интуиция, не смотря
на  его юный возраст. Он рос слепым, поначалу ему было
очень трудно, он часто плакал, его мама бросила работу и на-
чала преподавать на дому. Она преподавала музыку, а иногда
преподавала иностранные языки, а Джон в это время полу-
чил звание майора. По соседству с Конором жили еще дети,
девочка Кристи и мальчик Кода, они познакомились с Коно-
ром в семь лет и стали очень хорошими друзьями. Конор ча-
сто рассказывал им истории своей другой семье, о расе Ха-
рудо. Учил Кристи и Коду лазить по деревьям, показывал им
различные трюки, говорил с ними на языке Харудо. Расска-



 
 
 

зывал о том, что есть язык деревьев, поэтому он не боится
лазить по деревьям, не смотря на то, что он слепой.

– Чтобы понимать язык деревьев, нужно чувствовать каж-
дый листочек, каждую ветку дерева, знать, насколько дере-
во крепкое, гибкое и твердое, когда вы этому научитесь, то
деревья будто бы будут «держать вас своими руками». – рас-
сказывал им Конор

В семь лет Конор пошел в школу, в первый класс вме-
сте с Кристи и Кодой. В школе многие издевались над Коно-
ром, он очень часто приходил домой в слезах и говорил сво-
им родителям, что не хочет ходить в школу, что там его все
обижают. Но когда успокаивался, то говорил, что ему очень
нравиться учиться и как там хорошо. Он часто разговаривал
с родителями об очень серьезных вещах, однажды он услы-
шал о потребностях человека, как постигая каждую потреб-
ность человек становиться более счастливым. Однажды Ко-
нор подошел к родителям и спросил:

– Почему чужие дети так относятся ко мне, я ведь нико-
му не чего не делаю, они меня дразнят за то, что я не могу
видеть. Они что, становятся счастливей, когда поиздевают-
ся надо мной? А что должен делать я? У них есть то, что я
не имею, почему они такие злые? Я не понимаю, почему?

– Эти дети не имеют того, что ты имеешь Конор. Ты ви-
дишь их внутренний мир, какие они есть, не злись на них,
они еще очень маленькие и им не понять, что это такое, быть
не как все! – ответила мама Конора.



 
 
 

– Это не честно, почему страдаю только я один? – спросил
Конор. – Я даже не могу им ответить, и я знаю, что каждый
день, многие смотрят на меня с презрением.

– Ты должен сделать это своим преимуществом, делай то,
что другие не могут сделать никогда, добейся того, о чем дру-
гие могут только мечтать. И всегда помни кто ты? Не посту-
пай так с другими, как поступают сейчас с тобой, будь выше
этого. Всегда помни кто ты, и откуда ты! – ответил отец Ко-
нора

– Спасибо мама и папа, я буду, я сделаю, я стану! – ответил
Конор.

Так как его отец был военным, он решил, что пришло
время его научить приемам самозащиты, потому что, Конор
иногда приходил домой в  синяках, но  учителя не  видели,
чтобы в школе к нему кто-то приставал. Однажды Джон по-
дошел к Конору и сказал:

– С этого дня сын, я научу тебя приемам самозащиты, я
думаю, что твое тело уже готово к такому. Для тебя жизнь
подготовила огромный подарок в будущем, я хочу, что бы ты
был готов к этому, я научу тебя военным техникам, всему
тому, чему научился я!

Конор был рад услышать это от его отца, он часто просил
его научить приемам самозащиты, но мама Конора не дава-
ла свое разрешение, боялась, что Конор может быть не готов
к этому. И когда начались тренировки, отец тренировал его
по три-четыре часа в день, и Конор к тому же, сам очень ста-



 
 
 

рался. Отец Конора учил его боксу, борьбе, айкидо, джиу-
джитсу, даже основам боя винь-чунь, так же развивал акро-
батику и гимнастику. Он учил Конора не только защищать-
ся, но и как нужно себя вести в разных экстремальных ситу-
ациях.

Джон помогал Конору развивать его другие чувства, та-
кие как обоняние, осязание и слух. Конор продолжал трени-
роваться и развил все свои чувства почти до пика челове-
ческих возможностей, он мог слышать и запоминать своих
близких по шагам, он так же учился их различать и фокуси-
роваться на разных звуках одновременно. Свое обоняние, он
так же развил до пика возможностей, он научился отличать
людей по запаху, научился доверять интуиции и использо-
вать ее по максимому. Его отец научил его чувствовать рас-
стояние между противником, благодаря слуху и обонянию,
он знал, где примерно стоит человек, он мог почти правиль-
но определить рост человека и его вес, по ритму дыхания
и по передвижению. Так же он работал над своей реакцией,
благодаря упорным тренировкам он очень хорошо ее развил.
Однажды, возвращаясь домой со своими друзьями Кристи
и Кодай, на них напали три хулигана, которые хотели забрать
их деньги. Кристи и Кода очень сильно испугалась, но Конор
не растерялся, и даже смог им ответить:

– Найдите лучше себе кого-нибудь своих размеров, и по-
пробуйте, полезьте к ним, а от нас лучше отвалите!

– Ну, надо же, какой смелый, да еще и слепой! – ответил



 
 
 

один хулиган.
– Уходите отсюда пока целые, я вас предупредил! – отве-

тил Конор.
– И что ты нам сделаешь? Побьешь нас? – ответили хули-

ганы.
– Да, и очень просто! – ответил Конор.
Все тренировки не пропали даром, он измерил расстоя-

ние, на котором находились хулиганы, убедился, что Кри-
сти и Кода были позади него, и крикнул им, вытянув свою
трость:

– НАПАДАЙТЕ, Я ВАС НЕ БОЮСЬ!
Хулиган хотел ударить его, но он отошел в сторону и по-

ставил подножку своей тростью, другой хулиган в этот мо-
мент пытался напасть на  него сзади, но  Конор знал, что
он уже там. Он ударил тростью по воздуху, чтобы хулиган
не смог подойти к нему ближе, и затем ударил его тростью
по ноге, что бы тот упал. А третий хулиган, увидев это, про-
сто испугался и убежал. Убедившись что все хорошо, Конор
в этот день почувствовал радость и наслаждение от того что
он вновь стал живым. Сегодня он смог защитить своих близ-
ких друзей и дать сдачи хулиганам, но Конор помнил об обе-
щании, которое дал своей маме, всегда быть самим собой.
Когда он стал постарше, родители подарили ему щенка сен-
бернара, он назвал его Адай. Конор, тренировался и учился
после школы по восемь, а то и по десять часов в день. Он был
самым умным в классе, ну или почти самым умным, его друг



 
 
 

Кода, был так же умен и очень часто у него с ним были споры
в различных предметах. Уже ни кто из школы не обзывал его,
он практически всех уже знал, ему нравилась наука о невер-
бальном общении и все, что было связанно с ней. Он про-
сил родителей или своих друзей читать ему книги, о невер-
бальном общении. К одиннадцатому классу он практически
изучил всю психологию, ему нравились и другие науки, та-
кие как: медицина, философия, история. Его мама учила его
языкам, которыми сама владела, плюс он знал язык Харудо.
Конор поступил в  медицинский колледж на  врача, набрав
самый большой бал при поступлении. В институте ему при-
ходилось учить в два раза больше остальных, потому что чи-
тать он не мог, а просить незнакомых людей он не очень хо-
тел. Учиться было трудно, он спал по три-четыре часа ночью,
а остальное время он учил уроки. Благодаря своим трени-
ровкам, он мог фокусировать свой слух на определенном че-
ловеке и слушать только его, поэтому он хорошо запоминал
то, что говорит преподаватель. Он не хотел, что бы его ро-
дители переезжали в другой город ради него, и поэтому Ко-
нор попросил их остаться дома, родители не стали спорить
с ним, потому что знали, что Конор должен учиться жить
в этом мире сам.

К концу учебного курса, Конор узнал почти обо всех бо-
лезнях, которые существовали на планете. Он постоянно чи-
тал, узнавал что-то новое, ему это нравилась, но не смотря
на все свои старания, ему что-то не хватало. Он верил, что



 
 
 

где-то там его предназначение и когда настанет день, он его
осуществит. Он окончил медицинский колледж и приехал
домой в свой город, чтобы показать свой диплом об оконча-
нии института, своим родителям. Адай увидел его первым
и сразу же поспешил его встречать, от радости он запрыгнул
на него, потому что очень сильно скучал по своему другу.
В этот момент Конор почувствовал, как что-то летит на него
и сделал сальто в сторону.

– А ты не потерял сноровку! – сказал отец Конора, подхо-
дя к нему.

– У меня был хороший учитель! – ответил, улыбаясь Ко-
нор.

–  Поздравляю сын, с  окончанием института, мама для
нас приготовила праздничный ужин, так что быстрее в свою
комнату переоденься, но сначала обними маму, она вон там,
на кухне! – сказал отец.

–  Спасибо пап, но  без вашей с  мамой помощи, я  бы
врят ли окончил институт! – ответил Конор.

– Ты смог бы все сын, это у тебя от мамы! – ответил отец
Конора. – надеюсь, ты тренировался, пока учился или целы-
ми днями сидел за книжками?

– Ты можешь проверить меня пап! – с радостью ответил
Конор.

Отец сблизил дистанцию и ударил правой рукой в Коно-
ра, Конор сделав шаг в бок, заблокировал удар левой рукой,
ударив следом правой ногой в живот, но Джон был на готов



 
 
 

к такому повороту и заблокировал его удар ноги своей ле-
вой рукой. Следом посыпались шквал ударов от отца в сто-
рону Конора, но Конор без труда блокировал все удары, од-
ной только левой рукой удивив отца.

– Бой окончен! – закричала мама Конора – Не успел наш
сын вернуться, как ты его уже начал бить!

– Да мы просто разминались дорогая. – ответил Джон. –
Наш сын стал сильнее!

– Да не об этом нужно говорить, наш сын дома, он вер-
нулся! – с радостью крикнула Джуди. – Быстрее поднимай-
ся в свою комнату, переодевайся и спускайся, я приготовила
праздничный ужин на нас троих.

Конор зайдя в свою комнату, был рад вернуться в нее. Он
знал, что теперь у него начнется новая взрослая жизнь. Он
очень устал с дороги и решил прилечь на кровать, Конор за-
крыл глаза и очень крепко уснул. И так он проспал до утра,
и когда он начал просыпаться он почувствовал, что он едет
куда-то и на очень твердой поверхности. Вокруг него были
слышны какие-то голоса на непонятном языке, но язык был
очень знаком. Он лежал и по привычке сначала поднял голо-
ву, а затем спину не открывая глаз. Конор слышал несколько
голосов разговорившие между собой, и как он понял, речь
шла про него. Он открыл глаза, и солнце ослепило его впер-
вые за двадцать лет, не осознав до конца все то, что с ним
произошло, Конор заплакал, слезы лились из его глаз, это
были злезы радости, впервые за очень долгое время.



 
 
 

 
4. Жизнь Хорады

 
Когда Ваху пришел со  своей женой обратно в  свою де-

ревню он понял, что на нем большой груз ответственности
которую он теперь будет нести очень долго в одиночестве.
Амулет, который ему дал создатель, он берег у себя, нико-
му не  показывал. Кгда Ваху проснулся, он не  мог понять
в чем дело, он открыл глаза и увидел свою жену, держащую
на руках маленького новорожденного ребенка, который пла-
кал и кричал.

– Это наш ребенок Ваху! – со слезами на глазах, радостно
произнесла Хая. – незнаю как нам это удалось, но мы все-
таки смогли с тобой стать родителями, не смотря на то, что
мы не дошли до создателя.

Ваху понял, что Хая ничего не помнит, как и обещал со-
здатель, поэтому он решил не говорить ей о том, что случи-
лось с ними в этом путешествии.

– Возьми своего сына Ваху и дай ему имя, достойное имя
своего народа! – сказала Хая.

Ваху взял своего ребенка в руки и с его глаз упала слеза
на щеку ребенка. Он смотрел на ребенка и сказал ему:

– Я назову тебя Хорада, в честь нашего народа Хорудо!
Чтобы ты оберегал его, защищал, и когда придет время стал
вождем для нашего народа!  – затем он отдал своего сына
в руки Хаи, а сам пошел поприветствовать свой народ.



 
 
 

Хая держала своего ребенка на руках, чтобы ребенок мог
ощутить материнскую любовь с  первого дня существова-
ния. Когда все Харудо увидели, что вождь их вернулся цель
и не вредимым, то все очень обрадовались, потому что счи-
тали, что он погиб вместе со своей женой. К Вахе подошел
его старый друг Хано, чтобы поприветствовать лично.

– Мы все очень рады, что ты вернулся вождь Ваху, мы
считали, что тебя уже нет в живых! – сказал друг вождя Ха-
но, который стал новым вождем.

– Мы тоже рады вас всех видеть, но ведь прошло не так
уж и много времени. – ответил Ваху.

– Вас не было год, мой друг и меня выбрали новым во-
ждем, но теперь, когда ты вернулся, я с радостью отдаю это
место тебе! – ответил Хано.

– Год? Нас не было год? Значит год! – сказал Ваху. – Дру-
зья мои, у вашего вождя родился сын. Простите меня друзья
мои, но мы должны были уйти с моей женой, но теперь мы
начнем все сначала. Я хочу вас познакомить со своим сыном.
Я назвал его Хорада, в честь нашего народа!

Вся деревня радовалась за вождя, и каждый им желал сча-
стья, процветание и любви, для ребенка. Но никто не знал
и не догадывался, что ребенок вождя будет особенным ре-
бенком.

Хорада рос, как и многие дети Харудо, он был сильным
и ловким, но каждый новый день, Хорада был разным. Мно-
гие в деревне это заметили. В один день он был веселый и ак-



 
 
 

тивный, на следующий день, он постоянно плакал и был бес-
помощным. Ваху помнил слова создателя, что в ребенке на-
ходиться две личности, и он решил, что вторую личность он
будет воспитывать сам, и  если понадобиться то в  два или
в три раза больше времени, сил и энергии посвятит этому
ребенку.

Когда Конор попадал в мир Харудо, он не мог развиваться
с такой же скоростью, как и другие его сверстники, но Ваху
нашел решение. Он уходил с утра с ребенком на реку и в во-
де он учил Конора ходить двигаться, чтобы его тело и ра-
зум могли развиваться, еще Конор учился цепляться за дере-
вья имеющие лианы. Хорада не мог в одиночестве развивать
свое тело, из-за того что он покидал его через день. И так
на протяжении года Ваху тренировал Конора быть воином
Харудо. Ваху чувствовал, что ребенок понимает его и чув-
ствует его любовь, благодаря тому, что Ваху был постоянно
с Конорам, он полюбил его также сильно, как и Хораду. Ко-
нор выучил язык Харудо и мог уже разговаривать с ними.
В год он уже хорошо бегал и лазил по деревьям и благодаря
стараниям Ваху, он вырос крепким и здоровым ребенком.
Конор очень хорошо ладил с другими детьми Харудо и де-
тям он очень нравился, они часто соревновались в различ-
ных играх, в лазанье на деревьях, передвигались наперегон-
ки на лианах, и иногда даже Конор приходил первым. Когда
Конор смог уже соперничать с другими детьми, его приняли
в маленькое племя состоящих только из детей Харудо. Дети,



 
 
 

нарекли его достойным, хотя это была всего лишь детсткая
игра.

Шло время, Конору и Хораде исполнилось три года, Ваху
помнил, что сказал ему создатель, одеть амулет на ребенка
и все его переходы закончатся.

Ваху в день рождения Хорады очень долго сидел и пла-
кал, он не хотел прощаться с Конорам, но увы он должен был
это сделать. Воспитывать двух детей неполноценно или од-
ного, но дать ему жить полноценной жизнью в одном мире.
Наступил вечер Ваху подошел к Хораде и одел на него аму-
лет, сказав:

– Никогда не снимай этот амулет сын мой, в нем заключе-
на наша сила и твое начало в нашем мире!

После того как отец Хорады надел на него амулет, он за-
крепил его душу в его теле. Хорада потерял на несколько се-
кунд сознание, но когда проснулся, в его голове что-то из-
менилось, он все забыл, все что он делал и чему научился
в мире Конора, все было забыто в его голове, он открыл глаза
и увидел отца, спросив его:

– Что случилось?
Отец ему рассказал то, что ему необходимо было знать

о себе. Когда связь была прервана между Хорадай и Коно-
ром, в Хорада исчезли все воспоминания того мира. Теперь
он был един со своим телом. Но, несмотря на это когда связь
прервалась, Хорада стал, почему то бояться темноты.

Он взрослел, и каждый раз, когда наступала ночь, он спе-



 
 
 

шил домой, чтобы по скорее разжечь костер. Родители очень
беспокоились об этом, они не знали, как помочь своему ре-
бенку, котоый из-за этого стал более нервным и озлоблен-
ным. Его отдали в школу Харудо, в школе было семь учени-
ков, все одного возраста, всех детей обучали философии Ха-
рудо. Философия гласила:

1. Цени чужую жизнь, как свою, помогая другому, ты по-
могаешь себе.

2. Цени землю, на которой ты находишься, она дала тебе
кров и пропитание, поэтому будь благодарен ей, ухаживай
за ней, и она будет дальше кормить тебя.

3. Мы должны жить одним племенем, делай все для про-
цветания своей расы, нельзя общаться с другой расой, ибо ты
предаешь свою расу, другая раса может предать тебя и заво-
евать твой народ, поэтому это измена своему народу, а за из-
мену следует изгнание.

4. Ты не должен забирать жизнь других существ, учения
Харудо учит жить в гармонии самим с собой и ценить чужую
жизнь.

5. Народ Харудо травоядные и не едят мясо, потому что
они не должны забирать жизнь другого существа, и тем более
есть их.

Так  же детей Харудо учили, как нужно выжить в  этом
мире. По наступлению пяти лет, их учили менять цвет ко-
жи, как использовать эту функцию для защиты себя, Хора-
да учился гораздо медленнее остальных детей, он очень бо-



 
 
 

ялся темноты, поэтому это очень тормозило его естествен-
ный процесс воспитания, родители и учителя пытались ему
помочь, но  все было напрасно, и  он рос с  этим страхом.
В десять лет, он только научился использовать свои защит-
ные функции своего тела, чтобы менять цвет кожи. Он хо-
тел избавиться от своего страха, и поэтому он решил ходить
в лес в одиночку, чтобы встретить свой страх, лицом к лицу.
Не смотря на это, он видел, как жили его сородичи, он на-
чал спорить с учителями о том, что раса Харудо, должна раз-
виваться и исследовать другие земли, и бороться со своими
страхами, и поэтому его часто наказывали за такую речь. Он
часто уговаривал своих друзей убегать за пределы их земли,
в частности поэтому, никто не хотел с ним сильно дружить
и общаться. Никто не знал, почему он стал таким. Потихонь-
ку Харудо научился контролировать свои страхи, благодаря
постоянным выходом в лес в одиночку. Хорада часто про-
гуливал уроки, уходил за пределы земли Харудо. В четыр-
надцать лет он решился уйти на три дня из дому. И когда
он ушел, он забрел так далеко в лес, что потерялся в нем.
Он был очень далеко от дома, он никогда так далеко не ухо-
дил, ему стало страшно, он хотел встретить свой страх ли-
цом к лицу и побороть его навсегда. Хорада решил, что дол-
жен пойти в лес еще дальше и когда он гулял, то наткнул-
ся на дерево, которое было в ширину таким большим, что
обойдя его вокруг, он потерял даже то место, откуда начал
идти. Хорада посчитал примерный диаметр дерева, оно со-



 
 
 

ставляло примерно сорок метров. Он поднял вверх голову
и увидел что и дерево очень высокое. Ему пришла идея!

– А что если я залезу на это дерево, и возможно я смогу
найти дорогу домой, возможно, с вершины этого дерева, я
смогу увидеть знакомые места или даже свой дом! – подумал
Хорада

Он полез на  вершину дерева, он лез очень долго, так
как дерево было очень высоким, примерно семьсот мет-
ров, а ветки его были настолько широкими, что можно бы-
ло гулять по  ней, не  боясь упасть! Хорада залез настоль-
ко, на  сколько смог и  решил передохнуть, благодаря свой
структуре тела и постаянным лазанием по деревьям, он залез
до половины дерева. Он встал на большой сук, чтобы осмот-
реться и попытаться увидеть знакомые места. Весь мир был
как на ладони, он смотрел и видел свой мир с высоты пти-
чьего полета.

– Как же это прекрасно! – сказал вслух Хорада. – Я хочу
показать это своим родителям! Мы так мало знаем, о нашем
мире, о том, какой он величественный и необъятный!

Хорада был рад этому моменту! На секунду он даже за-
был, зачем он залес сюда, но спустя время, он вспомнил и на-
чал осматривать просторы великой земли.

– Я вижу тебя! – произнес Хорада. – Я тебя узнал, я знаю,
где мой дом! Но мне рано еще его покидать, я знаю, что еще
не готов уйти из дому, потому что он еще со мной, мой страх!
Мне нужно идти еще дальше, я должен оставить свой страх



 
 
 

далеко от своего дома, поэтому я пойду еще дальше, но не се-
годня! Спасибо тебе, мой новый друг, ты спас меня и дал
мне сил! – обратился Хорада к дереву. – Хоть я и не знаю
твоего имени, но с этого дня, ты будешь моим другом, моим
маятником и главным ориентиром!

Конор спустился вниз и  почувствовал первую радость
за себя, первую свою победу над страхом. После небольшого
путешествия, Хорада вернулся домой и сразу же поспешил
встретить отца, чтобы рассказать ему о том, где он побывал.

– Отец, я вернулся! – произнес Хорада. – Меня не было
три дня, но за это время, я стал сильнее, взрослее и я стал
уважать себя немного больше. Во время моего отсутсвия, я
видел много чудес, больше всего мне запомнилось огромное
дерево, глядя с него на нашу землю, чувствуешь, будто весь
мир у тебя на ладони.

– Невероятно сын, ты дошел так далеко, ведь ты дошел
до Мудрого дерева! – ответил Ваху. – Все мое поколение зна-
ет об этом дереве. И большенство живых существ на нашей
земле уважают это дерево, знай, что это дерево старше всех
деревьев на этой земле. Оно видело все, как все начиналось
и как жила наша земля. Оно имеет связь между всеми дере-
вьями, оно настолько старое, что его принято считать отцом
всего зеленого мира. И в знак уважения, все его обходят сто-
роной и стараются не тревожить понапрасну! Я сам лично
видел его только два раза за свою жизнь!

А затем отец его сильно наказал, за то, что он ушел так да-



 
 
 

леко. Он запретил ему уходить из дому, до тех пор, пока нему
не исполниться шестнадцать лет. Родители его очень люби-
ли и беспокоились о нем, потому что, несовершеннолетним
запрещалось выходить за пределы земли Харудо, и если кто
узнал бы об этом, то его немедленно бы наказали или вовсе
могли изгнать из племени.

Прошло время, Хораде исполнилось шестнадцать лет,
страхи никуда не  исчезли, они все также остались жить
в нем, но он мог немного контролировать их, благодаря по-
стоянным тренировкам. Из-за запрета, он не смог избавить-
ся от сраха и поэтому ему пришлось жить с этим. Хорада
ждал своего совершеннолетия и  окончания запрета, и  ко-
гда отец Ваху снял свой запрет, он ушел на несколько дней
за  пределы земли Харудо. Хорада ушел далеко за  преде-
лы дозволенной отцом земли на очень далекое расстояние,
он шел больше десяти дней, исследуя чужие земли. Хорада
узнал, что есть другие расы, которые очень сильно отлича-
ются от них, они питались как травой, так и плотью. Одна-
жды когда он спал на дереве, он услышал шаги нескольких
существ, это были Гилионы бегущих в сторону деревни, где
жила раса Харудо. Гилионы были крупней расы Харуды, по-
чти вдвое, они имели синий свет кожи и волосатое мускули-
стое тело, а лицо было похоже на орла с небольшими рога-
ми, но вместо перьев у них была небольшая шерсть, которая
покрывала не все тело, а только ее часть. Гилионы передви-
гались на двух задних лапах, которые были похоже на лапы



 
 
 

льва. Руки Гилионов были настолько мускулистые, что почти
каждый Гилион мог поднять вес вдвое прывышающий свой,
а также на руках имелись острые и крепкие когти, которые
по желанию могли становиться больше. Также у Гилионов,
тело имело свойство к быстрой регенерации, как у ящериц,
поэтому их раны быстро затягивались и заживали быстрей,
чем у остальных рас.

Хорада увидел, что Гилионы гнались за какой-то четверо-
ногой тварью. Так как эта тварь быстро передвигалась, и тем
более Хорада был сильно напуган, он толком не мог рассмот-
реть, за кем же охотяться Гилионы. Но сушество было круп-
нее Гилионов, поэтому они охотились всей группой. Убе-
жать от Гилионов было очень трудно, и в бой с ними это су-
щество не вступало, оно только убегало, как-будто боялось
противостоять им. Гилионы была кровожадная раса, которая
завоевывала другие расы, с целью порабощения и пропита-
ния. Хорада боялся наткнуться на них, но он слышал крики,
которые издавала поймная в ловушку существо, и чтобы его
не смогли заметить принял защитный цвет маскировки. Он
смотрел на них сидя на дереве и полностью сливался с цве-
том дерева и окружающей средой, поэтому его практически
не было видно. Хорада очень хотел уйти с того места, так
как ему было очень страшно, он боялся того, что Гилионы
могут заметить его и начнут пытать как пытали пойманное
и израненное существо. Когда Гилионы вымотали изранен-
ное животное, то посадили его на ошейник с цепями, чтобы



 
 
 

оно никуда не убежало, а сами устроили небольшой привал
для отдыха. Тем временем, Хорада незаметно слез с дерева
и тихо стал уходить с того места, в сторону своего дома, пока
у него был шанс. Гилион по имени Жог, услышал странный
звук. Он решил проверить этот шум и отошел от своего от-
ряда. Было плохо видно, но Жог смог заметить, кого-то убе-
гающего в лес. Жог сразу же побежал вслед за ним, не пре-
дупредив никого из своего отряда. Хорада очень быстро бе-
жал, но повернувись заметил, что за ним бегут и очень испу-
гался. Так как он был меньше Жога, Жог его догонял, но Хо-
рада запрыгнул на дерево и поспешил слиться с природной,
меняя свой естественный цвет на цвет окружающей среды.
Жог потерял его след, но он чувствовал, что Хорада где-то
рядом. Хорада смотрел на него сверху с испуганными глаза-
ми, и в это время даже не заметил, как его защитный окрас
потерял цвет и выдал его, все тело преобразовалось в есте-
ственный цвет, и его можно было заметить не вооруженным
глазом. Жог кинул в него свое копье, но Хорада успел во-
время уклониться. Но все-таки Жог не промахнулся и слег-
ка зацепил его своим копьем, ранив его руку. Хорада начал
падать вниз, но сумел вовремя зацепиться за ветку, которая
затем сломалась, не выдержав его вес. Хорада упал на зем-
лю, но быстро встал и принелся бежать, но Жог стал быстро
догонять его, и почти догнал его, но тут Хорада резко исчез,
поменяв свой цвет кожи на цвет природы. Жог снова потерял
его из виду, а тем временем Хораде нужно было срочно при-



 
 
 

думать план, как уйти от лап Гилиона. Он увидел копье Жога
и стремительно побежал к нему. Пока Жог глядел по сторо-
нам, Хорада добрался до копья и воткнул его обратной сто-
роной в землю, быстро закидав это место немного листьями.
Он хотел ранить ногу Жога, чтобы он не мог преследовать
его, но для этого нужно было заманить Гилиона в ловушку.

– Чтобы у меня все получилось, нужно чтобы Гилион, ока-
зался в нужном месте в нужное время! – подумал Хорада.

Хорада очень рисковал, ибо у него был лишь один шанс
для того чтобы убежать, он подошел немного поближе к Ги-
лиону, который пытался найти его и  принял естесвенный
свой окрас, затем схватив рядом с собой камень кинул в спи-
ну Гилиона чтобы немного разозлить его. Почувствовав рез-
кую боль в спине, Гилион обернулся, и увидел, как кто-то
убегал от него. Разозленный Гилион, побежал вслед за убе-
гающим Хорадой. Жог даже не подозревал, что он может по-
пасть в ловушку Хорады. Используя свои способности сли-
вания с природой, он становился невидимым для глаза Жо-
га, так как лес был очень густой, то Хорада с легкостью ме-
нял цвет свой кожи на цвет деревьев и травы, параллельно
издеваясь над Жогом, кидая в него камни и палки. Жог был
в бешенстве он уже хотел убить наглого беглеца, и уже почти
поймал его, но Хорада поменял вновь свой окрас и воворемя
нагнулся, тем самым споткнувшись Жог перелетел через Хо-
раду, прямо на выставленное копье. Налетев на копье, Гили-
он проткнул свою ногу насковь, а в это время Хорада убегал



 
 
 

все дальше и дальше, пока Гилион Жог кричал от сильной
боли. Хорада знал, что ему нужно бежать в другую сторону,
подальше от своего дома, чтобы Гилионы не смогли найти
дорогу к его дому. Жог поклялся, что он отыщет беглеца,
который сделал это с ним. Хорада пришлось сделать боль-
шок крюк, чтобы увести эту расу подальше от своего наро-
да. Это было первое путешествие Хорады с таким удачным
завершением, он понял, что есть и другие расы и они далеко
не дружелюбно настроенные. Он хотел рассказать все свое-
му отцу, который ждал его в деревне, он долго бежал пока
вовсе не заблудился, так как Хорада считал, что за ним пу-
стились в след Гилионы.

Когда он бежал, то увидел реку, которая текла, как он ду-
мал, в его строну дома и решил идти вдоль реки по течению.
Была глубокая ночь, небо было невероятно чистое, Хорады
казалось, что сама луна направляет его. Наполнившись боль-
шим впечатлением от случивщегося, Хорада забыл про тем-
ноту и про свои страхи. Хорада шел всю ночь, пока не на-
ткнулся на большую глубокую яму, откуда доносились го-
лоса, которые о чем-то спорили. Он осторожно посмотрел
в яму и увидел там двух маленьких существ, которые походи-
ли немного на кротов и немного напоминали гномов, по сво-
емустроению. Увидев Хораду, они зарылись в землю, создав
небольшую норку. Хорада стоял наверху и не знал куда идти,
и поэтому решил спросить у двух маленьких существ, кото-
рых он случайно встретил:



 
 
 

– Оуу, вы кто такие? – спросил Хорада.
После продолжительного молчания, Хорада продолжал:
– Вы такие смешные! – Кто вы? Вы не могли бы мне по-

мочь, я заблудился, я ищу дорогу к  Мудрому дереву, вы
не знаете, куда мне нужно идти?

– Тут никого нет! – ответил голос.
После этого пошел спор:
– Зачем ты ответил? – отвечал другой голос.
– Это не я был, это мой рот! – сказал первый голос.
– Держи свой рот на замке! – ответил другой голос.
– Это не помогает, он хочет отвечать! – отвечал первый

голос. – Мы тут! Что вы хотели?
Хорада подумал, глядя на  большую яму, как такие ма-

ленькие существа выкопали такую большую яму, ему было
интересно повстречать таких существ, которые колоссально
отличались от него. Он не мог поверить, что они смогли вы-
копать такую яму, у него было много вопросов к ним. И по-
этому он продолжал свою беседу:

– Вы не могли бы мне помочь, я не знаю где я? Как вы
это делаете, я раньше не встречал таких существ как вы, вы
очень интересная раса, а вас вообще много? – задал несколь-
ко вопросов Хорада.

Но вдруг из ямы начало что-то вылазить, это было малень-
кое существо, и следом за ним точно такое же, они напоми-
нали кротов, походивших на гномов. Их звали Ихо и Маку,
у них были руки, которые походили на два маленьких ковши-



 
 
 

ка. Это была раса Камы, они жили подземлей, так и на земле,
их дома уходили глубоко в землю, а эту яму они не могли
поделить, из-за того что, каждый считал эту яму своей.

Хорада спросил у них:
– Вы знаете, в каком направлении находиться Мудрое де-

рево, я иду домой, и кажется, я немногозаблудился!
Камы кивнули головой на его приветствие и сказали.
– Меня зовут Ихо, а это Маку! – начал говорить Ихо, –

Мы знаем, где находиться Мудрое дерево. Мы тебе скажем,
но взамен ты должен нам помочь разобраться, чья эта яма?

Хорада согласился унять их спор.
– Хорошо, я вам помогу, Ихо! – ответил Хорада. – А по-

чему ты решил, что эта яма твоя?
– Потому что, я пришел к ней первый! – ответил Ихо.
–  А  ты Маку, почему ты думаешь, что эта яма твоя?  –

спросил Хорада.
– Потому что, я пришел сюда первый! – ответил Маку.
– Значит вы оба первые? – спросил Хорада.
– Да! – ответили одновременно Ихо иМаку.
– И когда вы добрались сюда, яма уже была тут? – спросил

Хорада.
– Да! – опять ответили хором.
– Значит яма, не твоя, и не твоя, она ничья, ну или об-

щая! – сказал Хорада.
Они посмотрели друг на друга и  засмеялись, они долго

смеялись, а затем поблагодарили Хораду за помощь, взамен



 
 
 

показав ему дорогу к Мудрому дереву. Он шел по дороге,
которую ему показали Камы и радовался, потому что, он по-
знакомился еще с несколькими жителями этой планеты. На-
ступило утро, и он дошел до Мудрого дерева, он вновь за-
лез на него чтобы поспать на нем пару часов, а в обед на-
правиться в сторону дома. Он залез на дерево и обмотал се-
бя веревкой, для того чтобы не упасть во  сне. И когда он
уснул, то увидел сон как он ходит по неизвестному миру, ря-
дом с непонятными созданиями, к нему подходит какая-то
особь женского пола и говорит что пора вставать, не смотря
на непонятный язык, он ее понимал. Посмотрев по сторонам,
он увидел комнату, которая что-то ему напоминало, он знал
примерно, что и где лежит. И когда он посмотрел на зеркало,
то увидел себя, в образе Конора. Хорада вздрогнул и чуть
не упал вниз, но благодаря тому, что он привязал себя, он
остался висеть на дереве. Светало, Хорада понял, что про-
спал больше положенного, так как наступало утро следую-
щего дня, он не знал что подумать, это было очень странно
увидеть такой сон.

– Это был сон, но все было таким реальным! – сказал про
себя Хорада.

Он спустился с дерева и пошел в направлении своей де-
ревни. Когда он пришел домой, то все рассказал своему отцу,
который очень беспокоился о своем сыне, которого не было
примерно около двенадцати дней. Хорада рассказал о том,
что видел, о  новых расах, которых он встретил во  время



 
 
 

своего путешествия. Рассказы Харуды дали вождю полезную
информацию и заставила отца задуматься о том, как стоит
жить дальше, потому что прятаться уже было невозможно,
хоть они и были защищены от внешней среды, но это было
лишь вопросом времени, на сколько их еще хватит.

Вождь собрал всех жителей на общем собрании расы Ха-
рудо. Попросив Хораду рассказать всем то, что он видел
в своем путешествии. Хорада решил не просто пересказать
свое путешествие, он предлагал некое решение в случае на-
падения на их народ.

– Наш народ слаб, как и многие народы, я путешество-
вал по нашей земле и видел много рас, которые отличались
от  нас. Кто-то был дружелюбным, а  кто-то злым, поэтому
это вопрос времени, когда придут за нами, одни могут прой-
ти мимо, а другие нападут на нас. Когда я путешествовал,
то встретил небольшой отряд, они был больше нас разме-
ром, и они были сильнее меня, мне чудом повезло, что меня
не поймали, я не знаю, для чего они охотились, но тот, кого
они поймали, был намного крупнее их, но все равно он очень
сильно боялся их. Я считаю, что это не конец, и скоро кто-
нибудь нападет и на нас! Я предлагаю, начать новое обуче-
ние для нашей расы! Мы должны научиться сражаться, мы
должны суметь защитить себя! – заявил Хорада.

– Если ты говоришь, что они были крупнее тебя, и их бы-
ло целый отряд, то почему они тебя не смогли поймать? –
спросил учитель Хорады, Энго.



 
 
 

– Я считаю, что мне повезло убежать, за мной гнался толь-
ко один воин, и благодаря тому, что я каждый день трени-
ровался в лазаньи на деревьях, и мог использовать наш за-
щитный камуфляж, я чудом спасся. И если мы не начнем
это развивать, то возможно, через какое-то время они могут
прийти за нами. Мы должны научиться защищаться и разви-
вать сильнее наши физические способности, и это может нас
спасти в дальнейшем! – ответил Хорада.

Но его не хотели слушать, потому что они верили, что их
защитит земля, нужно только почитать традиции и больше
прятаться.

– Мы жили в мире уже очень долгое время, мы не хотим
тратить свое время на твою болтовню! – ответил Энго.

Затем встал вождь и сказал:
– Мы жили очень долго в мире, но мир развивается, мир

не стоит на месте, слабых существ, он делает сильнее, и дает
им возможность доказать это! Мы должны сегодня понять,
что мой сын начал развиваться по-другому, он не делает зла
нашему народу, он увидел гораздо больше за эту неделю, чем
другие за всю свою жизнь.

– Вождь, а как же наша философия, мы живем по ней уже
очень долго, и она нас никогда не подводила! – спросил Энго.

– Да, я это знаю, но все случается впервые, поэтому мы
должны услышать моего сына, а не отмахнуться от него! –
ответил Ваху.

Хорада уже не  мог слушать этот бред и  ушел к  себе.



 
 
 

На следующий день, когда он вернулся в класс, то к нему по-
дошли двое Харудо, по имени Фина и Кведо. Они знали, что
хоть и Хорада был нелюбим своим народом, но он говорил
правду, никто не заходил так далеко как Харудо и видел то,
что никто не видел из его народа.

– Ты научишь нас быть сильнее Хорада? – спросила Фина.
– Мы знаем, что ты был прав вчера, и мы хотим быть с то-

бой! – ответил Кведо.
Хорада решил для себя, что он должен быть готов, когда

придет время, встать на защиту своего народа, если придет-
ся защитить свой народ от других рас. И каждый день, эти
трое вставали вместе с солнцем, бегали, лазили, тренирова-
лись обращаться с орудием. В дождливый или жаркий день,
он всегда тренировался со своими друзьями, которые вери-
ли ему. Несмотря на то, что его отец Ваху был вожадем в их
племени, он был рад, что его сын растет не как все и не смот-
ря на то, что народ Харудо его не признавал, он продолжал
делать то, во что он верил. Хорада хотел создать, что-то свое,
и сам того не замечая он изобрел свой собственный стиль
борьбы. Основываясь на том, что он умеют, быстро менять
цвет своей кожи в разных местах и быстро учиться мыслить,
чтобы ориентироваться в различных местностях. Он создал
первое оружие, которое подходило для его стиля борьбы.
Это был хлыст. Он стал мастерски использовать хлыст, в сво-
их руках. Он научился метко кидаться камнями, он не знал,
что поможет ему в бою и поэтому использовал все, что мог



 
 
 

придумать в своей голове. Он создал себе рогатку, и каждый
день практиковался в стрельбе, пока не научился мастерски
с ней обращаться. Несколько лет Хорада со своими друзьями
тренировался каждый день, время не прошло зря, он стал ла-
зить быстрее остальных, стал быстрей передвигаться по де-
ревьям, он стал лучший в этом деле.

Остальные личности Харудо, не признавали убеждений,
и не поддерживали его, а занимались своей деятельностью,
но не забывали молиться каждый день и радоваться новому
дню. Иногда даже подшучивали над Хорадой:

– Хорада на нас нападают, где ты, спаси нас, где твоя ар-
мия?

Но  Хорада на  это не  обижался, он только улыбался им
в ответ. И в ответ он им говорил:

– Придет время, когда все что я делаю сейчас, будет ис-
пользовано там, на поле сражении. Я надеюсь, что смогу по-
мочь вам.

А потом уходил опять на свои тренировки. И так год за го-
дом.

Когда Хораде исполнилось 23 года, он решил пойти опять
на другие земли вместе со своими друзьями, с Финой и Кве-
дой, ведь им было интересно, что скрывают другие земли
и какие тайны есть в  этом мире. Они вооружились, взяли
с собой продукты, и пошли навстречу приключениям. Они
шли несколько дней, им было все интересно, они никогда
не уходили так далеко за пределы земли Харудо. Во время



 
 
 

путешествия Хорада показал им Мудрое дерево и те места,
где он сам был. Хорада с друзьями решили идти по деревьям,
дабы сэкономить время, так как по деревьям они передви-
гались гораздо быстрее. Когда они уставали, то устраивали
привал прямо на деревьях.

Фина и  Кведо были очень счастливы, прочувствовать
жизнь Хорады, не по его рассказам, а путешествуя вместе
с ним далеко пределы их воображения. Они изучали новые
земли, видели новые леса, реки, даже иногда им попадались
новые виды трав, растений и  деревьев, которые не  росли
на территории Харудо, Кведо и Фина смотрели на Хораду,
как он собирал различные растения и клал все это к  себе
в сумку, находившаяся за спиной.

– Я даже не представляла, что тут так может быть краси-
во! – ответила Фина. – Нам нужно убедить наш народ, что
нужно изучать новые места и знакомиться с другими расами,
создавая дружеские отношения.

– Да Фина! – ответил Кведо. – Я полностью с тобой согла-
сен, мы должны объяснить нашему народу, что впереди нет
опасности и что нужно развиваться и наслаждаться новыми
землями.

– Наш народ, живет по старым традициям и обычаям, они
не  захотят развиваться и  идти дальше, пока не  случиться
что-нибудь страшное! – ответил Хорада.

Хорада с друзьями возвращались домой, и когда они по-
дошли к Мудрому дереву, Хорада предложил им забраться



 
 
 

на него, чтобы показать, как выглядит мир свысока. Они за-
брались на Мудрое дерево, с которого было видно практи-
чески все за несколько сотен километров. Наблюдая свысо-
ка, друзья мечтали, что когда-нибудь они обойдут всю землю
вместе. В этот момент ни были счастливы, но счастье дли-
лось не долго. Хорада заметил, как птицы взлетели в небо
с какой-то тревожностью, они спустились чуть ниже, чтобы
посмотреть что произошло. Фина и Кведо следовали за ним,
они не понимали, что могло произойти. Вдруг Хорада и Фи-
на услышали шум шагов и чьи-то голоса, доносящихся вда-
леке.

– Всем не шевелиться, и быстренько слейтесь с местно-
стью! – с тревогою сказал Хорада. – Думаю, я знаю, кто это
может быть, но надеюсь, что я ошибаюсь.

Но Хорада не ошибся, спустя несколько минут, они уви-
дели отряд из тридцати Гилионов, которые шли в сторону
их дома. Фина и Кведо очень испугались, когда увидели Ги-
лионов и их кожа принела свой естестенный цвет. Хорада
увидев, что Фина и Кведо приняли свой естественный цвет,
сказал им собраться и принять маскировочный цвет.

– Я не могу! – начал паниковать Кведо, – Я боюсь, у меня
не получается опять слиться с местностью, мне страшно!

– Замолчи! – ответил Хорада. – Нас могут услышать!
Фина и  Кведо не  могли сконцентрироваться, страх их

полностью охватил, Хорада смотрел на беззащитных друзей
и не знал, что дальше делать. Он замахнулся правой рукой



 
 
 

и ударил ей сначало Кведо, а потом Фину.
– Успокойтесь!  – ответли Хорада.  – Не нужно бояться!

Это нормально, но знайте, если нас сейчас заметят, то нас
смогут схвать!

– Извини нас Хорада, но мы не знаем, как замаскировать
себя! – сказал Кведо. – Тело, будто не слушается меня.

–  Все хорошо, просто закройте глаза, глубже вдохните
и досчитайте до десяти! И на счет десять, примите свою мас-
кировачную форму! – ответил Хорада.

Фина и Кведо закрыли глаза и начала слушать голос Хо-
рады.

– Один, два, три, четыре, пять, шесть, семь, восемь, де-
вять, десять! – считал Хорада.

Открыв глаза, Фина и Кведо все-таки смогли пересилить
свой страх и смогли поменять свой цвет кожи на окружаю-
щюю среду.

– Я очень сильно испугалась! – ответила Фина. – Я думала,
что нас сейчас поймают!

–  Замрите!  – прошептал Хорада и  начал внимательно
смотреть на идущих вперед Гилионов.

Хорада узнал в тех Гилионах своего «знакомого» Гилиона
Жога, который однажды чуть не схватил его.

– Я знал, что мы встретимся еще раз! – ответил Хорада. –
Но на этот раз я готов! Фина, Кведо, вы должны бежать впе-
ред и предупредить наш народ о том, что к ним идет опас-
ность. Скажите моему отцу, что идет отряд Гилионов, в нашу



 
 
 

деревню, пусть они готовяться дать отпор, пока остальные
не убегут из деревни. Пусть он уводит народ в другое место,
а я постараюсь увести Гилионов в другом направлении.

– Хорада, это очень опасно! – сказала Фина.
– Я знаю, но я к этому готовился семь лет, я быстрее всех,

надеюсь, я справлюсь, надеюсь я смогу. Идите! – ответил Хо-
рада и прыгнул на другое дерево.

Фина и Кведо убежали тихо по деревьям, используя свой
защитный камуфляж. И  Харуда знал, что у  него еще есть
два дня, пока Гилионы не  дойдут до  его деревни. Он ре-
шил сбить Гилионов с направления и направить их по лож-
ному следу. Хорада хотел наблюдать за ними сверху, исполь-
зуя весь свой опыт, который он накапливал ежедневными
тренировками, потому что он ждал этот день. Он наблюдал
за своим «старым другом» Жогом, который возглавлял от-
ряд, к этому моменту его нога полностью зажила. Жог пом-
нил, что где то в этих землях он впервые встретил Хораду,
от которого он потерпел поражение. Жог шел в направлении
деревни, Хорада следовал за ним, прыгая с дерева на дере-
ва, пытаясь сбить со следа. Жог был умен, он заметил что,
что-то странное присутствует в движении веток. Когда ве-
тер дул на них, то ветки шевелились не в том направлении,
будто кто-то отталкивался от них. Жог остановился и смот-
рел только на одно дерево, никто не мог понять, в чем дело,
но и никто не осмелился спросить Жога об этом.

– Пойдемте вперед! – приказал Жог свлему отряду. – Я



 
 
 

думаю, мне показалось!
Никто ничего не спрашивал, они просто пошли дальше.

Сделав примерно тридцать шагов, Жог резко повернулся на-
зад и в этот момент Хорада прыгнул на соседнее дерево, тем
самым раскачав ветку сильнее, чем бы это сделал ветер и это
заметил Жог.

Он приказал своему отряду кидать палки и камни в то де-
рево, в котором он считл мог кто-то находиться. Хорада по-
пал под обстрел камней и палок, но к счастью большенство
камней и палок пролетали мимо или не долетали до него,
так как он сидел почти на самом верху, но несколько уда-
ров он все-таки получил, и ему пришлось вытепеть всю эту
боль, чтобы не попасться им на глаза. Заметив, что с дерева
ничего не доносилось, Жог приказал перестать кидатся кам-
нями и идти дальше. Не смотря на все свое старание, у Хо-
рады не получалось сбить с курса Гилионов, они будто шли
по карте, прямо к деревне Харудо. До его дома оставалось
совсем немного времени, и Хорада должен был придумать
хоть что-нибудь.

Через полтора суток, Фина и Кведо прибыли в деревню,
чтобы предупредить свой народ о предстоящей угрозе, они
очень устали и не знали с чего начать, потому что знали, как
может отреагировать их народ.

– Как объяснить всему народу, что в нашу деревню идет
отряд Гилионов? – спросил Кведо.

– Нужно обратиться к вождю! – ответила Фина. – Я наде-



 
 
 

юсь, что Хорада сможет увести Гилионов в другую сторону,
но на это не нужно сильно рассчитывать, так что все может
быть!

Фина и Кведо побежали к вождю и рассказали обо всем,
о чем знали и о том, что сказал им Хорада. Вождь поверил
Фине и Кведо и очень сильно переживал за своего сына.

–  Я верю вам!  – ответил Ваху.  – Наш народ игнориро-
вал опасность, и  теперь опасность пришла к  нам в  самый
нежданный час. Спасибо вам, что смогли предупредить нас
об опасности. Надеюсь, что у нас есть время, чтобы успеть
скрыться с деревни!

– По моим подсчетам у нас есть полдня до прихода Гили-
онов. – ответил Кведо.

– Труби в рог тревоги! – крикнул Ваху, Кведе. – Ведь у нас
не так много времени.

Весь народ Харудо услышав звук рога, запаниковали, ведь
это была их первая тревога об опасности за долгое время.
Молодые воины Харудо не знали, что нужно делать, создав
большую панику в глазах народа.

–  Стойте!  – крикнул вождь Ваху.  – Помните кто вы,
не дайте страху овладеть вами. Сегодня, этот день нам по-
казал, что нельзя игнорировать слова наших сыновей, ни-
кто не ждал, что опасность придет к нам так скоро. Так да-
вайте же, защитим нашу землю, и покажем нашим врагам,
что мы не боимся. Сильные, защищайте слабых и уводите их
в безопасные места. А те, кто может сражаться, примите бой



 
 
 

вместе со мной.
– Да вождь, мы с тобой! – начали кричать остальные Ха-

руды.
Многие Харудо оставили свои дома и  скрылись в неиз-

вестном направлении от  опасности. Другие Харудо воору-
жившись тем, что имеет вид орудия, закрылись в своих до-
мах и ждали нападения от Гилионов.

А тем временем Хорада следил за Гилионами, он пытался
придумать пару ловушек, чтобы они сменили свой путь или
хотя бы ослабить их. Он нарвал в лесу различных трав и ягод,
которые при определенном смешивании давали различные
яды. Хорада знал, что Гилионы очень быстрые и в одиночку
ему не справиться с ними. Когда Гилионы остановились что-
бы немного передохнуть, они забили лагерь и разожгли ко-
стерь, а тем временем Хорада придумал рискованный план,
по ослаблению Гилионов, ведь в сумке у Хорады находились
различные травы, которые могли помочь ему одолеть отряд
Гилионов.

Хорада вскорапкался на дерево и начал наблюдать за все-
ми Гилионами. В сумке у Хорады находилась сухая песча-
ная трава Сатору, при взаимодействии с огнем она горела
большим синим пламенм, создавая дымовую завесу на пят-
надцать секунд, а также имела функцию разражающие гла-
за, отчего они сильно слизились. Также у него в сумке име-
лись несколько игл, измазанных ядом, которые замедляли
и ослабляли противников. А на самое интересное, был спе-



 
 
 

циальный яд, имеющий несколько свойств, во-первых, если
помазать им свою кожу, то появляется сильный зуд, во-вто-
рых, притягивал очень большое количество насекмых, кото-
рым нравился этот запох.

Хорада тихо сидел и выжидал своего часа, он достал свою
рогатку и начал целиться в огонь, который развели Гилины.
И когда все Гилионы засмеялись, он выстрелил из своей ро-
гатки в огонь и в эту же секунду образовался густой синий
дым. Хорада спрыгнул с дерева, держа в одной руке ядови-
тую углу, а в другой держал палку, обмазанную ядом.

Спрыгнув в  дымовую завесу, он слегка поцарапал
несколько Гилионов, втрой же рукой державшую палку он
мазал остальных Гилионов, затем отбежал на  безопасное
расстояние. Когда дым развеялся, Гилионы увидели Хора-
ду, который стоял один перед ними. Никто не  шевелился
до тех пор, пока Хорада не достал из сумки небольшой ка-
мень, и кинул его в одного Гилиона, попав ему прямо в го-
лову.

Гилионы сразу же похватились и ринулись бегом на Хора-
ду, но часть Гилионов не могла быстро двигаться, они были
словно сонные, все их тело стало таким тяжелом, что мно-
гие попадали из-за этого. Оставшиеся Гилионы почувство-
вали резкий зуд на теле, который мешал им фокусировать-
ся на атаке. Тем временем Хорада доставал из  своей сум-
ки приготовленные камни и кадал их в Гилионов, тем са-
мым доводя Гилионов до бессознательного состояния. Дым



 
 
 

разъедал глаза Гилионам, поэтому они не могли уклонять-
ся от атак Хорады. Это была первая атка Хорады, которая
привела к победе над отрядом Гилионов! Он посчитал, что
Гилионам на восстановление понадобиться много времени,
что даст ему народу небольшое преимущество в предстоя-
щей битве. Хорада осмотрелся по сторонам и никого не уви-
дел, после он скрылся в сторону своей деревни.

Хорада был рад, что смог справиться с отрядом в одиноч-
ку, он думал, что он станет героем для своего отца и своих
друзей. Он так замечтался, что не заметил, как за ним следи-
ли несколько Гилионов во главе с Жогом. Жог уже давно за-
метил Хораду и молчал об этом, он предупредил о нем толь-
ко двух Гилионов и приказал им ждать атаки от него и в мо-
мент неожиданности скрыться от глаз нападавшего, что они
и сделали. Они следовали за Хорадой и оставляли следы, для
того чтобы остальные Гилионы смогли быстро найти их.

Хорада радовался и даже не смотрел по стронам, не за-
мечая, что сам ведет Гилионов в свою деревню. И когда он
вернулся домой, то увидел, что основная часть расы Хорудо
ушли, а остальные сидели в своих домах оворужившись раз-
личными орудиями.

– Это я, Хорада! Можете не бояться, я смог одолетьих от-
ряд в одиночку! – с гордостью произнес Хорада.

Все вышли из своих укрытий, ведь они поверили в слова
Хорады.

– Ты смог одолеть весь их отряд? – спросил Кведо.



 
 
 

– Да, я смог это сделать, ведь я защищал свой народ! –
ответил Хорада. – Все то, чем мы занимались с тобой и Фи-
оной, не прошло зря! Я верил в то, что они врнуться и я был
прав, но я был готов.

– Наверное, ты им задал хорошую трепку? – спросил Кве-
до.

– А ты уверен, что за тобой не следили? – спросила Фина
– Да, за мной никого небыло, я хорошо заметал свои сле-

ды! – овтетил Хорада
– Хорада! – послышался в далеке голос вождя Ваху. – Убе-

гайте!
Хорада обернулся и увидел летящее в него копье, от ко-

торого он не смог частично увернуться, и копье ранило его
хорошенько в плечо.

Он упал с криками на землю, но у него небыло времени,
чтобы теперпеть боль, он тут же подскочил и увидел свое-
го отца, который бежал в чью-то сторону. Повернув голову,
он увидел Жога, который кинул свое копье в него. Его отец
бежал со своим боевым посохом на Жога и кричал осталь-
ным, чтобы они убегали! Увидев отряд Гилионов, большое
количество винов Харудо испугались и убежали в лес, дру-
гая часть, ринулась в бой всед за своим вождем. Когда Ваху
бежал к Жогу, из кустов выбежали еще два Гилиона, кото-
рые ударили вождя, тем самым отрубив его еще до начала
вторжения. Хорада наблюдал за этим и не знал что делать,
лишь одна мысль была у него в голове:



 
 
 

– Это я их привел сюда? Но как? Как я мог не заметить,
что за мной следили?

Так как Гилионы была воюющая раса, то они с легкостью
пересиливали нападавших на них Харудо. И спустя несколь-
ко минут, все воины были повержены, кроме троих Харудо:
Фина, кведо и Хорада.

– Хорада приди в себя, ты не виноват в том, что они при-
шли, давай спасем хоть кого-нибудь! – закричал Кведо.

– Ты сможешь одолеть их! – кричала Фина. – Только при-
ди в себя.

Хорада увидел своих друзей и смог выйти из своего оце-
пенения. И в эту же секунду ринулся в бой без лишних слов.

Он бежал на ближайшего Гилиона и только крикнул одно
число:

– Семь!
И следом кинул оставшийся у него в сумке камень, в го-

лову этого Гилиона. Но промахнулся, так как Гилион, видел
атаку и присел. Но Хорада все равно бежал на него, и в от-
вет Гилион побежал на него. И когда они уже почти столк-
нулись друг с другом, Хорада упал на землю, а Гилион спо-
ткнувшись об него, упал спиной на землю. Но когда Гилион
вставал, то получил палкой по голове со всей силой от Кве-
до, в этом и заключался этот прием, под номер семь! Кведо
понял Хораду, только одним словом, благодаря постоянным
тренировкам.

– Отпустите остальных! – крикнул Хорада. – Я вас преду-



 
 
 

предил!
– Какой наглый воин! – ответил Жог. – Я думаю, это тебе

нужно сдаться!
– Три! – крикнул Хорада и побежал на Жога и другого

Гилиона.
– Три? – произнес Жог. – Наверно это еще один прием, так

что будь в полной готовности, они могут атаковать в любую
секунду!

Они разделились с трех сторон и общими усилиями на-
чали атаковать однвременно. Фина была сверху и стреляла
из своей рогатки в Гилионов, чтобы хоть немного отвлечь
их. Хорада и Кведо были на одном уровне с Гидлионами,
поэтому атаквали напрямую. Кведо кидался камнями, а Хо-
рада бежал на Гилионов лоб в лоб. И со всего маху ударил
Жога ногой в лицо, пока Жог уворачивался от летящих кам-
ней! Другой же Гилион хотел ударить Хораду, но Хорада ис-
пользуя свои хлысты, зацепился за ветку дерева и быстро за-
лез на него. Но Гилионы небыли слабы, от таких атак они
даже не стали уклоняться, лишь удар ногой в лицо Жог зна-
чительно ощутил.

– Он мой! – сказал Жог, смотря на Хораду. – Остальные
твои!

Жог погнался за Хорадой, но он не знал, что Хорада яв-
ляется лучшим, в лазании по деревям! И все атаки котрые
совершал Жог, проходили мимо Хорады. Жог считал, что
он сильнее и быстрее Хорады и что он запросто поймает его



 
 
 

на дереве. Он прыгнул на ветку где сидел Хорада, а Хорада
свлившись с природой отпрыгнул в бок и накинул на его но-
гу узел, тем самым потянув его за собой, и пока Жог падал,
Хорада обматывал его своими хлыстами, так как был быст-
рее и ловчее Жога. Жога был пойман в ловушку, это было
глубочайшее поражение Жога.

– Ты проиграл! – ответил Хорада. – Запомни мое имя, я
Хорада и ты проиграл мне дважды.

Обмотанный Жог смотрел на своего врага и не мог пове-
рить в то, что его одолел, какой-то неизвестный маленький
воин, живущий на дереве. Жог был настолько зол, что по-
рвал хлысты Хорады и пыгнул на него всей своей массой.
Но благодаря тому, что Хорада резко отпрыгнул в сторону,
Жог промахнулся и упал головой вниз на землю. И в эту же
секунду появились остальные Гилионы, которых как думал
Хорада, одолел.

Гилионы были стойкими воинами, и все ловушки Хора-
ды почти никак не ослабило их чувства. Они только двига-
лись чуть медленнее обычного. Фина и Кведо благодаря тре-
нировкам сражались на  равных с  Гилионами, они мастер-
ски увертывались от атак Гилионов. Но все равно силы были
не равны и количество Гилионов, было явно больше. Хора-
да спрыгнул на землю, чтобы помочь своим друзьям, он до-
стал оставшийся хлыст и начал бить ими по Гилионам. Жог,
придя в себя, достал свой меч и хотел ударить им Хораду,
но вмешался Ваху и ударил Жога своим посохом по лицу.



 
 
 

Но этот удар не нанес Жогу никакого вреда, он схватил во-
ждя за шею и поднял его над землей.

– Да как ты посмел, ничтожество! – сказал Жог!
– Бегите! – из последних сил, задыхаясь, крикнул Ваху!
– Отец! – кринул Хорада. – отпусти его, чудовище!
– Отец? Так значит ты отец Хорады? – спросил Жог. –

Сдавайся, иначе ты увидешь своего отца в последний раз,
живым!

Хорада испугался, он никогда не стоял перед таким выбо-
ром. Он упал на колени и подлнял руки.

– Не делай это Хорадо, беги, сражайся, спаси остальных. –
закричал Кведо, которого также смогли поймать.

Жог отпустил шею Вахи, и Ваху упал на землю уже в бес-
сознательном состоянии, но Жог не хотел так просто ухо-
дить, он вытащил свой мечь и хотел, проткнул грудь Хоруды,
но Кведо прикрыл его, тем самым защитив его и прняв весь
удар на себя.

Хорада увидел это все, будто в замедленном действии, как
мечь проткнул его друга насквозь, и кровь обрызнула лицо
Хорады. И  только смех Жога, он слышал после этого. Он
не мог поверить в случившееся, он смотрел как умирает его
друг и не мог ничего сделать.

– Не сдавайся! – прошептал Кведо. – Никогда…
После этих слов Хорада накинулся на Жога и начал из-

бивать егосвоими ударами, но его удары не давали сильный
эффект. Жог с легкостью принял всего удары и ударил в от-



 
 
 

вет Хораду. Но Хорада встал после удара Жога и продолжал
дальше атаковать Гилиона. Жог, увидев такую ярость решил
не убивать Хораду, а забрать его на свою землю, отправив
на Арену рабов, для развлечения царя Гилонов. Он схватил
за шею Хораду, но тот до последнего атаковал и бил его тем,
чем мог. Жог смотрел на лицо Хорады а затем ударил Хора-
ду в грудь и тем самым разбил амулет, висящий на груди.
Хорада от такого удара упал в обморок, а амулет тем време-
нем упал на землю расколовший надвое.

Хорада лежал на  земле без чувств, многие Харудо бы-
ли убиты на поле битвы, а остальных кто мог идти, посади-
ли на ошейник, чтобы в дальнейшем сделать своими раба-
ми. Жог не хотел оставлять тело Хорады на погибель, пото-
му что видел в нем неплохого гладиатора, который бы мог
порадовать толпу на земле Гилионов. Поэтому он приказал
половине отряда, пойти на встречу к другим Гилионам, ко-
торые имели повозки, и направлялись долгой дорогой, на-
ходя интересных существ, предназначенных на потеху тол-
пе. Остальных пленных он повел другой дорогой, напря-
мую к земле Гилионов, чтобы усмирить их пыл, кабы дой-
дя до земли Гилионов, они уже были готовыми рабами поте-
рявшую всякую надежду на свобду.
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